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Алимов Фарход Шарабиддинович  

ПРИМЕНЕНИЕ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ 
В ОБУЧЕНИИ ЯЗЫКУ 

Совершенствование информационных технологий в образовательном про-
странстве, подготовка конкурентоспособных сотрудников в соответствии с 
мировыми стандартами находятся в числе важных вопросов современных 
образовательных учреждений. В связи с этим рассматриваются процесс пере-
дачи теоретических знаний при обучении и использование информационных 
технологий, методы формирования у студентов навыков самостоятельного полу-
чения и анализа данных, исследуются цифровые образовательные технологии, 
функции информационных технологий в системе образования.

Баранова Ольга Игоревна,  
Новикова Юлия Олеговна,  
Горохова Наталья Эдуардовна

EXPANSIVE READING В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ 
ПРОФЕССИОНАЛЬНО ОРИЕНТИРОВАННОМУ 
ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ

Обобщается практический опыт применения инновационных ресурсов на ос-
нове технологии expansive reading в контексте профессионально ориентированно-
го обучения иностранному языку студентов в неязыковом вузе. Анализируются 
основные проблемы, обусловленные снижением интереса студента к чтению на 
родном и иностранном языках и понимания извлеченной информации. Авторы 
развивают идею творческого чтения, связанного с современной гипертекстовой 
технологией, выделяют особенности содержания понятия «гипертекст» и его 
ключевые принципы. Ставится цель – показать, что expansive reading направлена 
на использование иноязычного текста в качестве основы для изучения языковых, 
профессиональных аспектов, межпредметных связей и развития когнитивных 
способностей. Обоснована возможность применения expansive reading в качестве 
инструмента обучения творческому чтению, способствующего развитию лич-
ности и усилению коммуникативной направленности в изучении иностранного 
языка. Особое внимание уделено роли творческого чтения в формировании 
активного читателя, способного осознанно воспринимать смысл текста, а также 
применять полученную информацию в научно-прагматических целях. Вопросы 
организации процесса обучения творческому чтению рассмотрены в контексте 
психолого-педагогических стратегий и методических подходов. Сделаны выво-
ды, что обучение студентов по технологии expansive reading дает возможность 
развития творческой деятельности: от дискуссий, форумов до научно-исследо-
вательской и проектной работы. Исследование эффективности данного вида 
чтения в процессе обучения проводилось на основе общепризнанных научных 
методов: анализа, синтеза, наблюдения, тестирования, эксперимента. Описанная 
практика работы с текстом в процессе обучения может быть полезна препо-
давателям, разрабатывающим инновационные обучающие ресурсы. 

Гоу Тао

МОДЕЛИРОВАНИЕ ПРЕДВЫЕЗДНОЙ АДАПТАЦИИ 
СТУДЕНТОВ КНР К ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ СРЕДЕ 
РОССИЙСКИХ ВУЗОВ

Рассматривается важность развития экспортного потенциала российской 
системы образования, главным препятствием которого является адаптация 
иностранных студентов к российским реалиям, социально-бытовым условиям. 
Предлагается разрешение этой проблемы с помощью моделирования предвы-
ездной адаптации, представляющей собой процесс и результат педагогически 
организованного на пропедевтическом уровне приспособления студентов к ус-
ловиям российской высшей школы. Актуальность данного подхода обусловлена 
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тем, что метод моделирования на основе абстрактно-логического мышления 
позволяет идеализировать исследуемый объект для более глубокого познания 
процесса, форм, механизмов, подходов. Для успешной адаптации студентов 
КНР к среде российских вузов нужно создать такую модель педагогического 
процесса, которая улучшит их готовность к обучению и позволит получить 
образование оптимальными и эффективными способами.

Дубков Владимир Федорович,  
Дубков Святослав Владимирович

ИНСАЙТ – ОСОЗНАННОСТЬ – ПОТОК:  
ОТ ОСОЗНАНИЯ КОГНИТИВНЫХ ПРОЦЕССОВ 
К ЦИФРОВЫМ ВОЗМОЖНОСТЯМ  
В ПСИХОЛОГИИ САМОРАЗВИТИЯ И СИНЕРГИИ 
МЕТАКОГНИТИВНЫХ СПОСОБНОСТЕЙ

В исследовании выявлена метакогнитивная взаимосвязь инсайта, осознан-
ности и потоковых переживаний. Проверена методика стимулятора-тренажера 
инсайтного мышления (СТИМ) посредством цифрового приложения Sunrise. 
Определена статистическая значимость влияния тренинга инсайтного мышления 
в цифровом приложении СТИМ Sunrise на возникновение послепроизвольного 
инсайтного внимания; частоту появления инсайтов от дня тренинга; произ-
вольное внимание в настоящий момент (осознанность) в параметрах: а) интен-
сивности; б) помехоустойчивости внимания после тренинга в СТИМ Sunrise.

Иванова Людмила Ивановна,  
Васильева Анна Германовна

АДАПТИВНЫЙ ПОДХОД К ОТБОРУ 
ЭЛЕКТРОННЫХ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ РЕСУРСОВ 
(НА ПРИМЕРЕ ПРЕПОДАВАНИЯ  
ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА)

Рассматривается адаптивный подход к отбору электронных образователь-
ных ресурсов в процессе обучения иностранному языку в техническом вузе. 
Анализируются взгляды разных отечественных ученых на понятие «адаптив-
ность», уделяется особое внимание использованию адаптивности в педагогике. 
Предлагаются основные принципы адаптивного подхода к отбору электронных 
образовательных ресурсов: учет психофизиологических особенностей обучаю-
щихся, опора на мультимедийный формат, использование аутентичных ресурсов. 
Такой метод способствует обновлению содержания обучения в условиях новой 
коммуникационной среды. Отбор учебных материалов имеет ограничения, 
связанные с лингвистической составляющей. Информационные иноязычные 
инженерные ресурсы в свободном доступе обладают избыточностью, граммати-
ческими ошибками, а также в них нарушены стилистические нормы. Делается 
вывод, что выбранные учебные материалы нуждаются в методической адаптации. 
Статья может представлять интерес для преподавателей иностранного языка, 
разработчиков образовательных программ, методистов и исследователей в об-
ласти педагогической науки. 

Нефедов Игорь Владиславович,  
Теряева Дарья Андреевна 

УЧЕБНАЯ ЭКСКУРСИЯ КАК СРЕДСТВО 
ФОРМИРОВАНИЯ ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКОЙ 
КОМПЕТЕНЦИИ В КУРСЕ РКИ: ТРУДНОСТИ 
ПОДГОТОВКИ И СПЕЦИФИКА ПРОВЕДЕНИЯ

Знакомство с культурой – это неотъемлемая часть освоения языка, и рас-
смотрение одного в отрыве от другого просто невозможно. Существующие 
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культурные объекты именуются посредством лексических единиц, а развитие 
языка происходит в том числе благодаря обогащению культуры. Учебная экс-
курсия является превосходным средством формирования лингвокультуроло-
гической компетенции при обучении РКИ. Важную роль играет правильная 
подготовка студентов-иностранцев к предстоящей экскурсии, в рамках которой 
следует постараться максимально возможно снять трудности, которые могут 
помешать эффективному проведению мероприятия. Учебная экскурсия должна 
быть увлекательной и информативной, грамотно спланированной и эффективно 
организованной. Постэкскурсионное задание должно носить мультимедийный 
характер и вызывать интерес у учащихся.

Нещадим Ирина Олеговна,  
Васильева Анна Германовна

КЛЮЧЕВЫЕ ОСОБЕННОСТИ ПРОЦЕССА 
ПЕРСОНАЛИЗАЦИИ ОБУЧЕНИЯ В СИСТЕМЕ 
ВЫСШЕГО ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ (НА ПРИМЕРЕ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА)

Рассматривается понятие персонализации обучения в контексте преподава-
ния иностранного языка в высшем учебном заведении. Раскрываются сущность, 
ключевые аспекты, преимущества процесса персонализированного обучения, а 
также факторы, препятствующие ему. Анализируются современные подходы 
отечественных и зарубежных ученых к проблеме персонализации в обучении. 
Было проведено исследование различных аспектов персонализации в процессе 
обучения иностранному языку среди студентов первого, второго и третьего 
курсов технического вуза. Оно показало значимость отдельных аспектов пер-
сонализации для обучающихся. При этом наиболее важными оказались выбор 
формата обучения, определение актуальных компетенций и содержания урока. 
Проведенный анализ проблемы подтвердил несомненные преимущества пер-
сонализированного подхода к обучению, позволяющего создать оптимальные 
условия для развития критического мышления студентов и их дальнейшей 
самореализации. Статья представляет практический интерес для руководителей 
образовательных учреждений, методистов, разработчиков учебных материалов 
и преподавателей иностранного языка, желающих использовать приемы пер-
сонализированного обучения в своей работе.

Полякова Надежда Петровна 

СОВРЕМЕННЫЕ ТЕНДЕНЦИИ  
В РАЗВИТИИ ТИФЛОПЕДАГОГИКИ: 
ПРОБЛЕМЫ И ПЕРСПЕКТИВЫ

Происходящие в настоящее время изменения в системе общего образования 
обусловили модернизацию парадигмы специальной (инклюзивной) педагогики. 
Необходимость внедрения инновационных образовательных и информационно-ком-
муникативных технологий актуализировала проблемы, характерные для некоторых 
отраслей специального образования, в частности для тифлопедагогики. Осущест-
влен анализ современных тенденций развития отечественной тифлопедагогики и 
обозначены возможные способы их решения. В исследовании свое применение 
нашли контент-анализ данных материалов научно-практических конференций, 
ретроспективный анализ работ, отражающих проблематику исследования, прак-
тические методы. Обоснована необходимость модернизации систем подготовки и 
переподготовки педагогов, тифлопедагогов и иных специалистов сопровождения, 
повышения их профессиональной квалификации, послевузовского образования, 
дошкольного и школьного образования, отказа от инвалидизации образования. 
Решение данных проблем требует своевременных комплексных мер, четкого 
плана работы, прогнозирования возможных рисков и положительных эффектов, 
заинтересованности всех участников, масштабирования положительного опыта.
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Пуленко Галина Александровна

К ВОПРОСУ О ФОРМИРОВАНИИ 
ВТОРИЧНОЙ ЯЗЫКОВОЙ ЛИЧНОСТИ  
В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОМУ 
ЯЗЫКУ В ВЫСШИХ УЧЕБНЫХ ЗАВЕДЕНИЯХ

В качестве цели обучения иностранному языку в высшем учебном заведении 
должно рассматриваться формирование вторичной языковой личности. Как 
показало изучение научных трудов по данной проблематике, а также само-
стоятельный опыт преподавания автора, для этого недостаточно знать лексику 
и грамматику, необходимо обладать языковым сознанием, ментально подклю-
читься к совершенно другой картине мира. При этом сознание обучающегося 
не меняется, а расширяется. На становление вторичной языковой личности 
оказывает влияние целый ряд факторов, в том числе те, что не зависят от 
компетенции преподавателя (уровень владения родным языком, способность 
коммуницировать). Вместе с тем он должен на занятиях создавать такие условия, 
чтобы каждый студент участвовал в обсуждении, т. е. повышать его мотива-
ционный уровень. При этом полезно будет в начале курса проводить занятия, 
посвященные знакомству с культурой страны изучаемого языка, интересным 
фактам о ней, выдающимся личностям.

Терещенко Елена Игоревна

ВЛИЯНИЕ ТИПА ИНФОРМАЦИОННО-
ПОИСКОВОГО ПОВЕДЕНИЯ НА ФОРМИРОВАНИЕ 
ИНФОРМАЦИОННОЙ КОМПЕТЕНТНОСТИ 
СТУДЕНТОВ УНИВЕРСИТЕТА

В современном цифровом обществе информационная компетентность ста-
новится базовой в профессиональной деятельности. За 20 лет опубликовано 
большое количество работ по этой теме, однако редко анализируется корре-
ляция информационной компетентности и информационного поведения. Цель 
настоящей статьи заключается в выявлении типов информационного поведения 
и их взаимосвязи с информационной компетентностью. Анализ существующих 
исследований по информационному поведению, преимущественно в области 
психологии (Д. Нал, Е.А. Гулякина, П. Ванг), позволил определить типологию 
пользователей информационных сетей, которая легла в основу представлений об 
информационной компетентности. Разработаны задания для улучшения навыка 
информационной компетентности с учетом типов информационного поведения. 
Представлены результаты апробации этих заданий в образовательном процессе, 
подчеркивается их значимость для формирования эффективных стратегий ра-
боты с информацией. Рассмотренный подход к взаимосвязи информационной 
компетентности и информационного поведения может служить основой для 
дальнейших исследований в области развития информационных навыков в 
условиях современного общества.
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Alimov Farhod Sharabiddinovich

USING INFORMATION TECHNOLOGIES  
IN LANGUAGE TEACHING  

Key words: innovation, training, information 
technologies, non-philological faculty, individual 
abilities

According to the article, introduction of information technologies into academic 
setting, training of competitive employees in accordance with the world standards are 
among the most important issues of the modern educational institutions. In this re-
spect, the paper deals with the process of transferring theoretical knowledge and use of 
information technologies in education as well as methods of enhancing students' skills 
of independent data collection and analysis. Digital educational technologies and func-
tions of information technologies in the educational system are covered in the research.

Baranova Olga I., Novikova Yulia O., Gorokhova Natalia E. 

EXPANSIVE READING IN TEACHING FOREIGN 
LANGUAGES FOR SPECIFIC PURPOSES 

Keywords: creative reading instruction, hypertext, 
cognitive abilities, psychological and pedagogical 
strategies, methodological approaches

The article summarizes practical experience of applying innovative learning resources 
based on “Expansive Reading” in the context of professionally-oriented teaching of foreign 
language to university students. The authors analyze the main problems related to the 
decrease of student's interest in reading in native and foreign languages and under-
standing of the extracted information. The authors develop the idea of creative reading 
associated with modern hypertext approach; highlight the characteristic features of the 
content of the concept “hypertext” and its key principles. The article aims to show that 
“Expansive Reading” is aimed at using a text in a foreign-language as the foundation 
for studying linguistic, professional aspects, interdisciplinary connections and develop-
ment of cognitive abilities. The authors claim it effective to use “Expansive Reading” 
as a tool for teaching creative reading which contributes to personal development and 
enhancing communicative skills in a foreign language. Special attention is paid to the 
role of creative reading in shaping an active reader who is able to consciously perceive 
the meaning of the text, as well as to apply the information obtained for scientific and 
pragmatic purposes. The issues of organizing the process of teaching creative reading are 
considered in the context of psychological and pedagogical strategies and methodological 
approaches. The authors arrive at the conclusion that teaching students via “Expansive 
Reading” provides an opportunity to arrange creative activities in the classroom: from 
discussions, forums to research and project work. The study of the effectiveness of 
this type of reading in the learning process was carried out on the basis of generally 
recognized scientific methods: analysis, synthesis, observation, testing, and experiment. 
The described practice of working with text in the learning process can be useful for 
teachers who work out innovative learning resources.

Gou Tao

MODELING PRE-DEPARTURE ADAPTATION  
OF CHINESE STUDENTS TO THE EDUCATIONAL 
ENVIRONMENT OF RUSSIAN UNIVERSITIES

Keywords: model, modeling, adaptation, pre-
departure adaptation, Chinese students, educa-
tional environment

The article emphasizes the importance of developing the export potential of the 
Russian education system, the main obstacle to which is the adaptation of foreign 
students to Russian realia and social and living conditions. The author proposes 
to solve adaptation problems of Chinese students to the Russian education system 
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through modeling the process of pre-departure adaptation, which is the process and 
result of pedagogically organized adaptation of students to the conditions of the 
Russian higher school. The relevance of modeling pre-departure adaptation of PRC 
students, according to the author, is due to the fact that the method of modeling 
on the basis of abstract-logical thinking allows idealizing the object under study - 
pre-departure adaptation of Chinese students - for a deeper understanding of the 
process, forms, mechanisms, and approaches. The author insists that the success of 
pre-departure adaptation of PRC students to the educational environment of Rus-
sian universities can be ensured through the creation of the pedagogical process 
model aimed at ensuring pre-departure adaptation of students from the PRC who 
plan to study in Russia, which will allow reaching the pedagogical goal in the most 
effective way. 

Dubkov Vladimir F., Dubkov Sviatoslav V.

INSIGHT – MINDFULNESS – FLOW: FROM MINDFULNESS  
OF COGNITIVE PROCESSES TO DIGITAL CAPABILITIES 
IN THE PSYCHOLOGY OF SELF-DEVELOPMENT  
AND SYNERGY OF METACOGNITIVE ABILITIES

Keywords: psychology of self-development, 
metacognitive psychology, insight, awareness, 
mindfulness, voluntary attention, post-voluntary 
attention, flow, stress, distress, iconic memory, 
working memory, metacognition, metacognitive 
ability of the individual, metacognitive processes, 
intensity of attention, interference resistance of 
attention, cognitive flexibility, insight thinking 
stimulator-simulator, STIM

The study reveals metacognitive relationship between insight, mindfulness and the 
flowing experiences. The STIM technique, i.e. stimulation and training of insightful 
thinking, was tested using the app “Sunrise”. The authors describe statistical signifi-
cance of the influence of insight training in the digital STIM app “Sunrise”: on the 
appearance of post-voluntary insightful attention; on the frequency of insights after 
the day of training; on voluntary attention in the present moment (mindfulness) 
in the parameters: a) intensity, b) noise immunity after training in “Sunrise”STIM.

Ivanova Liudmila I., Vasilieva Anna G.

ADAPTIVE APPROACH TO THE SELECTION 
OF ELECTRONIC EDUCATIONAL RESOURCES 
(CASE STUDY OF FOREIGN LANGUAGE 
TEACHING)

Keywords: foreign language, teaching content, 
digital communicative environment, authentic 
teaching materials, methodological adaptation

This article covers the adaptive approach to selection of e-content in foreign 
language teaching. The authors analyze views of Russian scientists to the concept of 
"adaptability", special attention being paid to addressing adaptability in pedagogy. 
The main principles of the adaptive approach to the selection of teaching materials 
are suggested: considering psychophysiological characteristics of students, reliance 
on multimedia format when selecting teaching materials, using authentic resources. 
The suggested approach contributes to updating learning content in the new com-
municative environment. According to the article, selection of teaching materials 
has certain limitations related to the linguistic component. Foreign-language engi-
neering resources with free access have redundancy, grammatical errors, as well as 
violation of stylistic norms. The authors of the article conclude that the selected 
teaching materials need methodical adaptation. The article may be of interest to 
foreign language teachers, developers of teaching materials, methodologists, and 
research scientists in the field of pedagogical science.
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Nefedov Igor V., Teryaeva Darya A. 

EDUCATIONAL EXCURSIONS AS A MEANS  
OF DEVELOPING LINGUOCULTURAL  
COMPETENCE IN RFL COURSES: DIFFICULTIES  
IN PREPARATION AND ARRANGEMENT 

Keywords: Russian as a foreign language, linguistic 
and cultural competence, educational excursion, 
multimedia technologies, difficulties in RFL-teaching

Getting to know culture is an integral part of learning a language, and considering 
one in isolation from the other is simply impossible, since existing cultural objects 
are named through lexical units, and language development is also due to cultural 
enrichment. The study tour is an excellent means of forming linguistic and cultural 
competence in RFL-teaching. An important role is played by the proper preparation 
of foreign students for the upcoming excursion, within the framework of which one 
should try as much as possible to eliminate difficulties that may interfere with the 
effective arrangement of the event. The study tour should be exciting and informa-
tive, well planned and efficiently organized. The post-tour assignment should be 
multimedia in nature and arouse students’ interest.

Neshchadim Irina O., Vasilieva Anna G.

THE MAIN FEATURES OF PERSONALIZATION 
OF LEARNING IN THE SYSTEM OF HIGHER 
PROFESSIONAL EDUCATION (EXAMPLE  
OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING)

Keywords: personalization, personalized learn-
ing, digital technologies, teaching materials, 
educational process

The article is devoted to the concept of personalized learning in the context of 
teaching a foreign language in higher education. The authors reveal the essence, 
the key aspects, and advantages of personalized learning, as well as the factors that 
hinder this process. The article analyzes modern approaches of national and foreign 
scientists to the problem of personalized learning. The paper describes the study 
into importance of various aspects of personalization in foreign language learning 
among first, second and third year students of a technical university. The study 
shows the importance of certain aspects of personalization for students. As for the 
most important aspects, the authors mention the choice of teaching mode, relevant 
competences and lesson content. Analysis of the problem under study demonstrated 
advantages of the personalized approach to learning, which allows creating optimal 
conditions for development of critical thinking of students and their further self-
realization. The article is of practical interest for the heads of educational institutions, 
methodologists, developers of teaching materials and foreign language teachers who 
want to use the techniques of personalized learning in their work.

Polyakova Nadezhda P. 

MODERN TRENDS IN THE DEVELOPMENT  
OF TYPHLOPEDAGOGY: PROBLEMS AND PROSPECTS

Keywords: typhlopedagogy, blind and visually im-
paired children, problems, prospects, modernization

Current changes in the general education system have led to modernization 
of the paradigm of special (inclusive) pedagogy. The need to introduce innovative 
educational and information technologies has raised the problems of some branches 
of special education, in particular, typhlopedagogy. The article analyzes the current 
trends in the development of national typhlopedagogy and identifies possible ways 
to solve them. When working on the article, content analysis of data from scientific 
and practical conferences, a retrospective analysis of works reflecting the problems of 
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research, and practical methods found their application. The article claims the need 
to modernize the systems of training and retraining of teachers, typhlopedagogues and 
other support specialists, to improve their professional qualifications, postgraduate 
education, preschool and school education, and shift from the concept of education 
for the disabled. Solving these problems requires timely measures taken, complex 
nature of the measures implemented, availability of a clear work plan, anticipation of 
possible risks and effects, e interest of all participants, and sharing positive experience.

Pulenko Galina A.

ON THE ISSUE OF SHSAPING A SECONDARY 
LINGUISTIC PERSONALITY IN THE PROCESS 
OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE  
AT HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS

Keywords: secondary linguistic personality, teach-
er, culture, language consciousness, thinking, art 
text, intercultural competence, communicators, 
thesaurus, motivation, outstanding personalities

According to the article, secondary language personality should be considered as 
the goal of foreign language teaching in higher education. As shown by the study of 
scientific works on this issue, as well as the author's independent teaching experience, 
it is not enough to know vocabulary and grammar to form a secondary linguistic 
personality. One should possess linguistic consciousness as well as mentally connect 
to a completely different picture of the world. In this case, the consciousness of the 
learner does not change, but expands. Development of secondary linguistic personal-
ity is influenced by a number of factors, including those that do not depend on the 
teacher’s competence (the level of proficiency in the native language, communica-
tion skills). At the same time, he/she should create the necessary conditions in the 
classroom to engage each student in a conversation, dialogue, i.e. to increase his/
her level of motivation. In this respect, it will be useful to conduct classes devoted 
to the culture of the language studied, its outstanding people, and some interesting 
facts about it at the beginning of the course.

Tereshchenko Elena I.

INFLUENCE OF THE TYPE OF INFORMATION-
SEEKING BEHAVIOR ON INFORMATION 
COMPETENCE OF UNIVERSITY STUDENTS

Keywords: search behavior, information compe-
tence, information search, education

In the modern digital society, information competence becomes the basic 
competence in professional activity. For 20 years, a large number of studies on 
information competence have been published, but there are practically no studies that 
analyze the relationship between information competence and information behavior. 
The purpose of this article is to identify the types of information behavior and 
their relationship with information competence. The analysis of existing studies on 
information behavior, mainly in the field of psychology (by D. Nal, E.A. Gulyakina, 
P. Wang), allowed the author to define the typology of information network users 
which lay the foundation for supplementing the ideas about information competence. 
Based on these classifications, the author developed tasks to improve the skill of 
information competence based on the types of information behavior. Additionally, the 
article presents the results of approbation of the worked out tasks in teaching. The 
author emphasizes their significance for developing effective strategies for working 
with information in the modern information society. The approach to the relationship 
between information competence and information behavior presented in the article can 
serve as the basis for further research in the field of information skills development 
in the modern society.



ОБЩАЯ ПЕДАГОГИКА,  
ИСТОРИЯ ПЕДАГОГИКИ  

И ОБРАЗОВАНИЯ



	• Гоу Тао. Моделирование предвыездной адаптации 
студентов КНР к образовательной среде российских 
вузов



17

УДК 378.141 
DOI 10.18522/2658-6983-2024-2-17-24

Гоу Тао

МОДЕЛИРОВАНИЕ 
ПРЕДВЫЕЗДНОЙ 
АДАПТАЦИИ  
СТУДЕНТОВ КНР  
К ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 
СРЕДЕ РОССИЙСКИХ 
ВУЗОВ

Ключевые слова: модель, моделирова-
ние, адаптация, предвыездная адаптация, 
китайские студенты, образовательная 
среда

Введение
Обращение к проблеме предвы-

ездной адаптации студентов КНР к об-
разовательной среде российских вузов 
обусловлено тем, что еще в 2018  г. 
Правительство РФ утвердило специ-
альную программу «Развитие экспорт-
ного потенциала российской системы 
образования» [7]. Ее частью стало 
функционирование информационной 
платформы Study in Russia, предна-
значенной для иностранных студентов 
и представляющей более 500 россий-
ских вузов. В 2020 г. 21 российский 
университет в рамках проекта 5-100 [8] 
получил дополнительные субсидии, 
чтобы увеличить свою конкуренто-
способность на глобальном образо-
вательном рынке. Однако существует 
масса причин, затрудняющих приезд 
иностранных, в частности китайских, 
студентов в Россию в рамках реализа-
ции программы «Развитие экспортного 
потенциала российской системы об-
разования». 

Молодых людей часто останавли-
вают сложности в российской образо-
вательной системе, но в большей сте-
пени их беспокоит процесс овладения 
учебным материалом, который дается 
на русском языке, а также иные формы 
взаимодействия с педагогами. То есть 
студенты демонстрируют неготовность 
к обучению в российском вузе, слабую 
степень адаптации.

Методика исследования
Существующие трудности под-

вигли нас воспользоваться методом 
моделирования, позволяющим, с 
одной стороны, посмотреть на про-
цесс целостно, с другой – определить 
последовательные шаги, чтобы сде-
лать адаптацию более эффективной. 
Актуальность моделирования пред-
выездной адаптации студентов КНР 
обусловлена тем, что данный метод © Гоу Тао, 2024
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на основе абстрактно-логического 
мышления позволяет идеализиро-
вать исследуемый объект для более 
глубокого познания процесса, форм, 
механизмов, подходов. При этом соз-
дается такая модель педагогического 
процесса, которая улучшит готовность 
студентов к обучению и позволит им 
получить образование оптимальными 
и эффективными способами. Как от-
мечается в зарубежных источниках, 
«разработка модели – есть опреде-
ленный “рецептˮ, алгоритм создания 
блочного каркаса» [10]. 

В настоящем исследовании моде-
лирование преследует общую цель  – 
повысить адаптацию иностранных 
студентов к образовательной среде 
российских вузов. Начальный этап 
построения модели предполагал на-
личие знаний о сути и содержании 
предвыездной адаптации. Другими 
словами, реконструированная модель 
воспроизводит, имитирует существен-
ные черты оригинала – предвыездной 
адаптации иностранных студентов, 
ориентированных в будущем на полу-
чение российского диплома высшего 
образования.

На следующем этапе модель вы-
ступает как самостоятельный объект 
предвыездной адаптации, реализация 
разработанного блочного алгоритма, 
где результатом может быть приоб-
ретение более глубоких знаний. На 
заключительном этапе происходит 
перенос информации модели на ори-
гинал, процесс обучения китайских 
студентов, когда она готова к прак-
тической реализации и внедрению 
в практику подготовки иностранных 
студентов, ориентированных на обу
чение в России.

Термин «адаптация» определяется 
как «приспособление организма к 
изменяющимся внешним условиям» 
[6, с. 18]. В педагогике она представ-

ляет собой привыкание индивида к 
новой деятельности, изменившим-
ся условиям, новым социальным и 
дружественным контактам, новым 
ролям и статусам. Б.М. Бим-Бад пи-
шет, что адаптация в педагогике – это 
«процесс и результат согласования 
человека с окружающим миром, при-
способления к изменившейся среде, к 
новым условиям жизнедеятельности» 
[1, с. 11–12].

Для китайско-российского сотруд-
ничества значимость этой проблемы 
повышается еще и потому, что регу-
лярность и устойчивость научно-об-
разовательных отношений двух стран 
выходят сегодня на такой уровень, 
который ставит вопрос не просто о 
развитии двусторонних связей в этой 
области, а о повышении качества под-
готовки китайских специалистов в Рос-
сии. А необходимым условием этого 
является более быстрая и успешная 
адаптация студентов из КНР к обра-
зовательной среде российских вузов. 
Именно достижению этих целей и 
должна способствовать их педагоги-
чески организованная предвыездная 
адаптация, процесс которой заранее 
предопределяет будущую адаптацию 
китайских студентов, желающих учить-
ся в России, на этапе выбора страны 
пребывания. 

В нашем понимании предвыездная 
адаптация иностранных студентов к 
образовательной среде российского 
вуза представляет собой процесс и 
результат педагогически организо-
ванного на пропедевтическом уровне 
приспособления студентов к условиям 
российской высшей школы путем фор-
мирования у них умений и навыков 
осуществления учебной и внеучебной 
деятельности, а также позитивного от-
ношения к образовательной програм-
ме и мотивации к активной академи-
ческой работе. Главное, что с помощью 
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представленной модели можно про-
анализировать максимум информации 
об объекте, что не всегда возможно 
при изучении оригинала [3].

В педагогической науке примене-
ние метода моделирования чаще всего 
носит проектировочный, практико-
ориентированный характер. Как от-
мечает Т.А. Лукишина, модель должна 
дать целостное представление об ис-
следуемом процессе, начиная с цели и 
заканчивая результатом, которые рас-
сматриваются как системообразующие 
элементы [5, с. 100]. Здесь специфика 
целей состоит в том, что они непосред-
ственно/опосредованно направлены 
на образование, обучение и/или вос-
питание обучающегося, расширение, 
обогащение знаний, умений, личност-
ных качеств и свойств, которые можно 
смоделировать (рисунок).

С учетом методологических пред-
ставлений в структуре модели предвы-
ездной адаптации китайских студентов 
к образовательной среде российских 
вузов мы выделили следующие под-
системы: целевой блок (общая цель 
педагогической деятельности по пред-
выездной адаптации китайских студен-
тов к условиям высшей школы России); 
содержательный блок (суть проектиру-
емой педагогической системы содей-
ствия рассматриваемому процессу); 
технологический блок (совокупность 
организационных форм, методов и 
средств, используемых в учебном 
процессе для достижения общей пе-
дагогической цели); субъектный блок 
(педагоги и студенты); средовой блок 
(факторы и принципы организации 
образовательной среды, обеспечиваю-
щей условия для успешной предвыезд-
ной адаптации китайских студентов); 
результативный блок (планируемые 
итоговые показатели функционирова-
ния представленной педагогической 
системы).

1. Целевой блок. Любая сознатель-
ная деятельность предполагает по-
становку цели как возникающего в со-
знании, мышлении образа того прак-
тического результата, на достижение 
которого направлена данная деятель-
ность. Это ее неотъемлемая составля-
ющая – особая форма общественного 
бытия людей, посредством которой 
они осуществляют преобразование 
действительности. 

Целью моделируемой педагогиче-
ской системы является формирование 
готовности китайских студентов к 
обучению в российском вузе, которая 
обеспечит их адаптацию к обучению в 
инокультурной образовательной среде 
еще на предвыездном этапе. 

Ее реализация требует решения 
комплекса конкретных задач, свя-
занных с отбором и дидактическим 
структурированием содержания пе-
дагогической деятельности, выбором 
технологий, организацией образо-
вательной среды, в которой будет 
осуществляться предадаптационный 
процесс для студентов еще на этапе 
страны происхождения (КНР), разра-
боткой необходимого дидактического 
обеспечения учебного процесса, от-
слеживанием адаптационных измене-
ний в личности студентов, отражаю-
щих результативность педагогической 
деятельности.

2. Содержательный блок. В фи-
лософском понимании содержание 
(определяющая сторона любого объ-
екта как целого) представляет собой 
упорядоченную совокупность, един-
ство всех образующих его элементов, 
свойств, внутренних процессов, внеш-
них связей, противоречий и тенден-
ций изменения, которые для каждого 
объекта неисчислимы, так как каждое 
явление реальности с точки зрения 
его внутренней организации характе-
ризуется высокой степенью сложности 
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СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ БЛОК 
 

Модуль «Содержание 
педагогической деятельности» 

обеспечивает компетентное 
педагогическое содействие 
предвыездной адаптации 
китайских студентов; 
представляется в виде научно-
методических разработок и 
материалов  

Модуль «Содержание 
обучения» 

обеспечивает формирование 
информационно-когнитивной 
составляющей – компонента 
предвыездной адаптации 
китайских студентов; 
представляется в виде учебных 
планов, программ курсов, 
учебных пособий и др. 

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ БЛОК 

Модуль «Методы обучения»: 
активные и интерактивные 
методы формирования 
информационно-когнитивной, 
эмоционально-волевой и 
ценностно-мотивационной 
готовности китайских студентов 
к обучению в российском вузе 

Модуль «Средства обучения»: 
традиционные средства 
обучения, среди которых 
особое значение отводится 
интернет-ресурсам, 
посвященным российской 
культурно-образовательной 
среде высшей школы 

Оценочно-диагностический модуль 

Критериальная система 

Эмоционально-
волевые 
критерии 

Когнитивно-
познавательные 

критерии 

Ценностно-
мотивационные 

критерии 

Диагностический инструментарий 

Система эмпирических показателей 
 

Модель процесса предвыездной адаптации китайских студентов  
к образовательной среде российского вуза 
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и изменчивости. Поэтому раскрыть в 
полном объеме содержание того или 
иного явления невозможно. Модели-
рование же как метод исследования 
позволяет выделить лишь опреде-
ляющие элементы явления. Причем 
основанием для этого могут выступать 
разные его характеристики. Соответ-
ственно, могут быть предложены раз-
личные структурно-функциональные 
модели.

Наша модель предвыездной адап-
тации китайских студентов включает 
содержание обучения (совокупность 
сведений и знаний, которые необхо-
димы будущим студентам российских 
вузов из КНР и должны быть усвоены 
ими в процессе предвыездной под-
готовки) и содержание педагогической 
деятельности (педагогические зна-
ния, необходимые преподавателям 
для формирования готовности китай-
ских студентов к обучению в россий-
ском вузе).

3. Технологический блок. Обучение 
и его интериоризация (личностное 
усвоение и присвоение этих сведений 
и знаний) осуществляются посред-
ством определенных организационных 
форм, методов и средств, которые 
обеспечивают, с одной стороны, ра-
циональную организацию учебного 
процесса, а с другой – эффективное 
усвоение знаний, приобретение необ-
ходимых умений и навыков, развитие 
способностей и личностных качеств. 
Задачи строгого регулирования про-
цесса достижения учебно-воспита-
тельных целей и оптимизации форм 
образования, которые с конца ХХ в., 
при переходе к информационному 
обществу, стали приобретать бóльшую 
актуальность, потребовали адаптации 
технологического подхода к образо-
вательной сфере, что обусловило по-
явление таких понятий, как «педагоги-
ческая технология», «образовательная 

технология», «технология обучения» 
и др. [2]. 

Исходя из этого, педагогическая 
технология всегда предполагает четкое 
целеполагание, планирование и про-
ектирование учебно-воспитательного 
процесса; критерии выбора из ряда 
моделей обучения оптимальной для 
конкретных задач и условий; варьи-
рование средств и методов обучения; 
строгую последовательность педагоги-
ческих операций (методов, приемов, 
действий); поэтапную диагностику со-
стояния студентов [4].

Поскольку в контексте технологи-
ческого подхода применяемые ме-
тоды и средства обучения служат не 
только задачам реализации его со-
держания, но и, главное, достижению 
общей педагогической цели, обяза-
тельным элементом технологического 
обеспечения становится оценочно-
диагностическая составляющая, на-
правленная на диагностику и оценку 
уровня достижения результата обу
чения у каждого студента. В рамках 
профориентационной технологии как 
новейшего механизма актуализации 
индивидуализации обучения был раз-
работан авторский элективный курс 
«Я еду в Россию», ориентированный 
на успешную предадаптацию китай-
ских студентов к обучению в россий-
ских вузах. 

Таким образом, технологический 
блок модели рассматриваемой си-
стемы включает следующие модули, 
взаимосвязанное функционирование 
которых обеспечивает реализацию це-
ли и содержания обучения:

	– методы обучения (активные и ин-
терактивные методы формирова-
ния информационно-когнитивной, 
эмоционально-волевой и ценност-
но-мотивационной готовности ки-
тайских студентов к обучению в 
российском вузе);
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	– средства обучения (традиционные 
средства обучения, среди которых 
особое значение отводится интер-
нет-ресурсам, посвященным рос-
сийской культурно-образователь-
ной среде высшей школы);

	– оценочно-диагностический (сред-
ства и методики диагностики и 
оценки изменения уровня инфор-
мационно-когнитивной, эмоцио-
нально-волевой и ценностно-моти-
вационной готовности студентов в 
процессе их предвыездной адап-
тации).
4. Субъектный блок. Он является 

важным элементом модели и пред-
ставлен основными субъектами пе-
дагогической системы – педагогами 
и студентами. Для ее эффективного 
функционирования предъявляются 
определенные требования к их харак-
теристикам.

Педагоги, участвующие в реализа-
ции данной модели, должны обладать:

	– профессионально-компетентным 
знанием российской высшей школы;

	– психолого-педагогической компе-
тентностью в области формирова-
ния эмоционально-волевых качеств 
обучающихся;

	– социально-педагогической компе-
тентностью в сфере социализации, 
формирования мировоззрения и 
ценностей личности;

	– социально-психологической компе-
тентностью в области межкультур-
ных и межличностных взаимодей-
ствий.
Это могут быть как российские спе-

циалисты, так и китайские педагоги, 
получившие высшее образование в 
России.

Рассмотрение китайских студен-
тов как субъектов педагогической 
системы предвыездной адаптации к 
условиям российской высшей школы 
требует учета не только их когнитив-

ной готовности к получению высшего 
образования, но и национально-куль-
турных особенностей, отражающих 
национальный менталитет. 

5. Средовой блок. Образовательная 
среда как важнейший фактор, обеспе-
чивающий субъектно ориентирован-
ную особенность педагогического про-
цесса, рассматривается исследователя-
ми как подсистема социокультурной 
среды, влияющая на социализацию 
и развитие личности, формирование 
индивидуально-психологических осо-
бенностей человека, его характер и др. 
Это, в свою очередь, обусловливает 
образ жизни, выбор тех или иных меж-
личностных связей и отношений, спо-
собы жизнедеятельности индивида [9, 
с. 215–216]. Причем социокультурная 
среда рассматривается как многоуров-
невая система, включающая глобаль-
ный (общемировые факторы развития 
общества, культуры, экономики и др.), 
региональный (национально-куль-
турные аспекты, проявляющиеся на 
уровне стран и регионов) и локальный 
(внешние факторы, воздействующие 
на индивида непосредственно, его 
окружение) уровни. При этом наибо-
лее сильное влияние на становление и 
развитие человека оказывает именно 
непосредственно воздействующая на 
него среда.

6. Результативный блок. Показа-
телем успешного функционирования 
рассматриваемой системы является 
информационно-когнитивная, эмоци-
онально-волевая и ценностно-мотива-
ционная готовность китайских студен-
тов к обучению в российском вузе.

Выводы
Разработанная модель поможет до-

стичь поставленной цели и получить 
желаемый результат – повышение 
эффективности предвыездной адап-
тации китайских студентов к образо-
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вательной среде российских вузов. 
При подготовке к адаптации именно 
модель выступает связующим звеном 
между идеализированным объектом 
в теории и изучаемым материальным 
объектом. Схематичное теоретическое 
моделирование такого процесса обе-
спечит на практике его эффективную 
организацию и достижение постав-
ленной цели. Именно моделирование 
дает возможность собрать воедино 
теоретическое и прикладное в педаго-
гическом исследовании. 
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В настоящее время цифровиза-
ция стремительно проникает во все 
сферы нашей жизни, превращаясь 
в привычное явление. Система об-
разования не является исключением, 
так как использование информаци-
онно-коммуникационных технологий 
(ИКТ), различных образовательных 
платформ для дистанционного обуче-
ния становится повсеместным. Чтобы 
соответствовать Концепции модер-
низации российского образования, 
вузам приходится закупать современ-
ные средства ИКТ, развивать систему 
дистанционного образования, а также 
обновлять содержание программы 
образования.

Во многом такому положению ве-
щей способствовала пандемия, кото-
рая вынудила многих преподавателей 
осваивать новые технологии и со-
временное оборудование для прове-
дения уроков онлайн. Это неизбежно 
привело к появлению разнообразных 
электронных средств обучения. Ис-
пользованный ранее бумажный фор-
мат учебных материалов перестал 
соответствовать новой обстановке в 
сфере коммуникации. На первый план 
вышли электронные средства, при-
званные пробудить интерес студентов 
к обучению.

Таким образом, существующая си-
стема образования стала подвергать-
ся значительным изменениям в ходе 
адаптации к ИКТ и особенностям 
коммуникационной среды. В связи 
с этим, с одной стороны, возникает 
необходимость соблюдать обще-
дидактические принципы, такие как 
целенаправленность, функциональ-
ность, коммуникативная ценность, 
оптимальность, индивидуализация и 
дифференциация, профессиональная 
направленность, аутентичность и др. 
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Но с другой – следует придержи-
ваться и дидактических принципов, 
основанных на использовании ИКТ: 
интерактивности, гибкости подачи 
информации, адаптивности и др. 
Очевидно, что средства обучения и 
методы нужно приспосабливать к из-
менениям, опираясь на передовые 
образовательные технологии, среди 
которых в настоящее время особое 
место занимает адаптивность. 

Следует отметить, что адаптацию 
(от лат. adaptare – «приспособлять») 
в широком смысле понимают как 
приспособление системы к измене-
нию условий, при этом зачастую темп 
трансформации превышает скорость 
изменения самого человека [8]. В кон-
тексте образования адаптация рассма-
тривается как приспособление образо-
вательной системы к разнообразным 
индивидуальным особенностям обу
чающихся. Новый принцип адапти-
рующей педагогики был разработан 
Е.А. Ямбургом на основе Мангеймской 
системы и использован применитель-
но к обучению в школе [9]. Сохраняя 
классно-урочную систему, Е.А. Ямбург 
предлагал дифференцированный под-
ход к обучению, разделяя детей на 
классы согласно уровню их способно-
стей и подготовки.

Среди современных исследований 
по адаптивности выделяется работа 
Ю.В. Щенниковой, посвященная раз-
витию профессиональной адаптивно-
сти студентов технического колледжа 
[7]. Автор предлагает такие формы 
работы, как совместная аналитиче-
ская и проектная деятельность пре-
подавателя со студентами, наблюде-
ние за эффективностью проводимой 
работы и др. Ю.В. Щенникова при-
ходит к выводу, что для успешного 
формирования профессиональной 

адаптивности будущим специалистам 
необходимо участвовать в продук-
тивных видах деятельности и строить 
многообразные отношения в образо-
вательной, профессиональной сфере 
и в обществе в целом.

Следует отметить, что особое вни-
мание адаптивности в педагогике уде-
ляется в работах А.С. Границкой [3]. 
Адаптивная педагогическая система 
обучения, по мнению исследовате-
ля, представляет собой такой способ  
обучения, который обеспечивает его 
адаптацию к индивидуальным спо-
собностям обучающихся. Адаптив-
ный подход, близкий по своей сути 
к индивидуализации обучения, по-
могает достичь оптимального уровня 
интеллектуального развития студен-
тов в соответствии с их природными 
задатками и способностями. При 
этом основными задачами становятся 
обучение самостоятельной работе 
и самоконтролю, а также адаптация 
учебного процесса к индивидуальным 
особенностям обучающихся. Следо-
вательно, в рамках адаптивно-про-
дуктивного подхода решаются только 
задачи развития личности в системе 
непрерывного образования, но не 
уделяется внимание адаптации ис-
пользуемых учебных материалов, в 
том числе и электронных информаци-
онных ресурсов.

Цифровая образовательная среда 
рассматривается в данном исследо-
вании как совокупность цифровых 
средств обучения, онлайн-курсов, 
электронных образовательных ре-
сурсов, ИКТ, а также подразумевает 
глубокую модернизацию уже имею-
щихся цифровых средств обучения и 
электронных образовательных ресур-
сов [2]. В этом контексте возникает 
вопрос о потенциале адаптивности 
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учебных материалов – совокупности 
доступных и приемлемых ресурсов 
для обновления содержания обуче-
ния. Отечественный и мировой опыт 
показывает, что адаптивное обучение 
не смогло получить широкое рас-
пространение в системе высшего 
образования вследствие технической 
сложности реализации. На совре-
менном этапе активного внедрения 
электронных средств целесообразно 
применить принцип адаптивности 
непосредственно к электронным ин-
формационным ресурсам. Учитывая 
особенности электронной среды и 
форматы получения информации, 
следующим шагом может стать адап-
тация именно исходных информаци-
онных ресурсов, что должно повысить 
эффективность и продуктивность обу
чения в целом. 

1. Особенности электронного  
инженерного дискурса

На профессиональных сайтах осо-
бенностью электронного инженерного 
дискурса в композиционном постро-
ении часто является использование 
видеоролика вместо текстовой вер-
бальной части. Такой видеоролик мо-
жет содержать элементы анимации, 
трехмерную графику и дикторское 
сопровождение. Замена страницы 
графического текста двухминутным 
видеороликом позволяет сэкономить 
учебное время, так как дает возмож-
ность обучающимся легче воспринять 
и понять информацию. 

Наблюдается противоречие между 
внешней коммуникационной средой, 
в которой повсеместно применяются 
электронные средства предъявления 
информации, и бумажными регламен-
тированными учебными материалами, 
содержание и формат которых не всег-

да соответствуют реальной обстанов-
ке. Овладение цифровыми средствами 
обучения может рассматриваться как 
адаптация к использованию ИКТ. При 
этом особенностями учебной деятель-
ности в цифровой среде являются 
адаптивность, интерактивность и реф-
лексия. 

Современные студенты значи-
тельно отличаются психофизиологи-
ческими особенностями и уровнем 
развития полушарий головного мозга 
от своих сверстников, учившихся 
несколько десятилетий назад. Если 
раньше в технические вузы поступали 
молодые люди, любящие читать кни-
ги, с развитыми логико-смысловыми 
связями и, следовательно, с разви-
тым левым полушарием головного 
мозга, то современное поколение – в 
основном правополушарное, как как 
привыкло получать информацию с 
экранов телевизоров и смартфонов 
перцептивно, в виде образов. 

Как известно, визуальная информа-
ция обрабатывается намного быстрее, 
и понимание смыслов происходит 
раньше вербализации. Подобная си-
туация, в свою очередь, вызывает по-
требность в обновлении содержания 
программы. Современные учебные 
материалы должны соответствовать 
реалиям и включать в себя элементы 
информационной среды. Использо-
вание электронных образовательных 
ресурсов инженерной направленности 
при обучении иностранному языку 
позволяет распределить аутентичные 
тексты с учетом экстралингвистических 
компонентов. Электронный инже-
нерный дискурс активизирует работу 
правого полушария головного мозга, 
развивает визуальное мышление, 
представляющее собой часть образно-
го мышления. 
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Известно, что зрительное воспри-
ятие является преобладающим при 
получении студентами информации. 
Поэтому необходимо пересмотреть 
традиционные подходы к отбору учеб-
ных материалов. Метод должен ос-
новываться на психофизиологических 
особенностях обучающихся, а также 
учитывать сложившуюся обстановку. 
Отбор информации для учебных ма-
териалов целесообразно проводить, 
используя сетевые англоязычные ин-
женерные ресурсы, так как многие 
молодые люди с детских лет привыкли 
к манипулятивности, интерактивности 
и преобладанию аудиовизуального 
способа предъявления информации. 
Поскольку электронный инженерный 
дискурс основан на мультимедийно-
сти, то и новые учебные материалы 
следует давать в мультимедийном 
формате. 

2. Аутентичный электронный  
инженерный дискурс

Важное значение при поиске обра-
зовательных ресурсов для конкретных 
целей имеет принцип аутентичности 
текстовых материалов. В результате 
отбора различных электронных тек-
стов, видеофрагментов, а также разно-
образных образцов англоязычных дис-
курсов профессиональной направлен-
ности создается база для разработки 
методического сценария курса. 

Слово authentic происходит от гре-
ческого authentees («подлинный»). 
Аутентичный инженерный текст в 
основном трактуют как текст, написан-
ный инженером для инженера. При 
этом он относится к учебно-научному 
и научно-техническому подстилям. 
Согласно И.Б. Авдеевой и др., основ-
ным критерием аутентичности явля-
ется моносоциумная коммуникация, 

которая опирается на общие знания 
(common knowledge) и проявляется в 
кодифицированности речи [1]. Однако 
это определение включено в бумаж-
ные учебные материалы и не отражает 
многообразия форматов сетевой ин-
женерной информации. 

Тексты научных статей не всегда 
можно считать аутентичными, по-
скольку авторы зачастую пользуются 
системами машинного перевода, что-
бы представить статью на английском 
языке в международный журнал. Часто 
сами авторы не являются резидентами 
страны, где английский язык – государ-
ственный. Несмотря на современные 
возможности самостоятельного редак-
тирования, встречаются тавтология, на-
личие очень длинных предложений и 
другие случаи нарушения стилистиче-
ских норм, хотя содержание актуально 
и полезно. Следовательно, подобные 
ресурсы не должны использоваться 
в качестве образцов. Существующая 
функция перевода на английский и 
другие языки ресурсов профессио-
нально ориентированных сайтов также 
не делает их аутентичными. Возникает 
вопрос о признаке аутентичности от-
носительно машинного генерирования 
и синтезирования текстов и речи на 
английском языке. 

Понятие аутентичности исходной 
информации как примера в обуче-
нии английскому языку было пред-
метом дискуссии долгое время [11, 
12]. В результате было решено, что 
аутентичными следует считать мате-
риалы, созданные носителем языка. 
Однако такое определение несет 
некие ограничения, когда речь идет 
об английском языке как междуна-
родном или о преподавателях, для 
которых английский не является род-
ным. В этом случае ученые обычно 
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используют следующие термины: по-
луаутентичные тексты (semi-authentic 
texts); отредактированные аутентич-
ные тексты (edited authentic texts); 
пpиспособленные аутентичные тексты 
(roughly-tuned authentic texts). Таким 
образом, проблема отбора аутентич-
ной информации сводится к качеству 
этих ресурсов. 

Важно отметить, что существуют 
противоположные взгляды на ис-
пользование аутентичных материалов 
в обучении. Например, зарубежные 
исследователи К. Кинг [14], С. Бейкон 
и др. [10] поддерживают применение 
на занятиях только аутентичных тек-
стов. Однако E. Уильямс [17], Б.  Мо-
рисон [15] считают, что такой подход 
может привести к снижению учени-
ческой мотивации из-за сложности 
текста. 

3. Методическая адаптация  
сетевого инженерного дискурса
Именно от преподавателя зависят 

целеполагание, отбор содержания и 
методов обучения, задействование 
ресурсов информационной среды 
с максимальной пользой и обосно-
ванием ценности образования. При 
этом влияние среды на человека по-
средством обновления содержания 
учебных курсов подразумевает непре-
рывное личностное развитие и про-
дуктивность обучения. Данная цель 
может быть достигнута благодаря ка-
чественным учебным дидактическим 
материалам [5]. 

Однако ряд российских ученых, на-
пример Е.В. Носонович [4] и Г.А.  Цим-
мерман [6], допускают использование 
методически обработанных текстов 
на начальном этапе обучения ино-
язычной коммуникации. При этом 
зарубежные ученые Р. Скарелла [16] 

и Дж. Хармер [13] не считают взаимо
исключающими понятия аутентично-
сти и методической обработки текста.

Чтобы овладеть инженерным дис-
курсом, необходимо научиться пере-
давать и получать профессионально 
значимые знания. А их ценность не 
зависит от языка, на котором транс-
лируется информация. Происходит ее 
кодирование в виде понятий, образов 
и знаний о различных объектах и их 
взаимосвязях, что и составляет при-
кладные и фундаментальные знания 
специалиста. 

Формирование коммуникативной 
компетенции инженера средствами 
мультимедийного ESP-курса в совре-
менных условиях, вероятно (как по-
казывает практика), отличается от тра-
диционных средств обучения. В основе 
программы для будущих инженеров 
должны быть тематически связанные 
тексты, видеофрагменты, анимация, 
фотографии, рисунки и чертежи, чтобы 
показать зарубежную и отечествен-
ную технику на единой когнитивной 
основе и на общем для инженерных 
сообществ тезаурусе. Однако, несмо-
тря на многообразие общедоступных 
иноязычных инженерных сайтов, воз-
никают сложности с отбором сетевых 
ресурсов для разработки учебных 
курсов. Необходимость сортировать 
иноязычные сетевые ресурсы по уров-
ню сложности и определять умения, 
которые следует развивать у обучаю-
щихся для формирования требуемых 
компетенций, приводит к тому, что 
отбор содержания обучения на уров-
не лингвистического аспекта должен 
включать отредактированные и жанро-
во маркированные языковые единицы 
и концепты. 

Перечень умений выводится не 
только из дискурсивных характери-



32 Л.И. Иванова, А.Г. Васильева

стик электронного инженерного дис-
курса, но и из компетенций, преду
смотренных стандартами ВПО. Это 
когнитивные умения, связанные с 
интерпретацией конкретной инфор-
мации, получаемой через различ-
ные каналы, адекватное понимание 
профессионально и социокультурно 
окрашенного материала, а также 
речевые продуктивные умения, на-
правленные на создание собствен-
ного речевого продукта. Новые педа-
гогические технологии способствуют 
реализации задач обновления со-
держания обучения и формированию 
ключевых компетенций, к которым 
относится иноязычная коммуника-
тивная, включающая межкультурную 
и социокультурную компетенции, 
позволяющие будущим инженерам 
успешно адаптироваться и интегри-
роваться в мировое профессиональ-
ное сообщество. 

Существует система принципов ис-
пользования технологии мультимедиа 
в реальном образовательном процессе 
и разработки на этой основе учебных 
курсов (например, принципы интерак-
тивности, адаптивности, целостности 
и др.). Скорость адаптации зависит 
больше от внешних условий, чем от 
личностных характеристик (поскольку 
можно регулировать тематику, труд-
ности, режимы предъявления и другие 
параметры учебного процесса). Ме-
тодическая адаптация видеоресурсов 
заключается в выборе голоса диктора, 
определении длительности просмотра 
видеоролика на занятии (использо-
вание видеоредактора), а также рас-
печатке субтитров для облегчения 
понимания материала менее подго-
товленными студентами. 

Методическая адаптация электрон-
ных текстовых ресурсов выражается 

в выборе информации определенной 
степени сложности в зависимости от 
уровня владения иностранным язы-
ком, а также в дополнении текстов 
гиперссылками, позволяющими до-
бавить необходимое определение к 
любому техническому термину, раз-
личные изображения изучаемых тех-
нологий, процессов и устройств, а так-
же короткие видеоролики. Конечно, 
подобный подход увеличивает нагруз-
ку на преподавателя при подготовке к 
занятиям по иностранному языку, но 
при этом позволяет сделать их более 
увлекательными для обучающихся. 

Таким образом, несмотря на су-
ществующие сложности технической 
реализации, адаптивное обучение 
имеет ряд неоспоримых преимуществ, 
позволяющих повысить эффективность 
обучения в целом. При этом адап-
тивный подход к отбору электронных 
образовательных ресурсов играет 
важную роль в процессе преподава-
ния иностранного языка. В настоящее 
время целесообразно применять его 
непосредственно к электронным ин-
формационным ресурсам.

Предложенный подход должен ос-
новываться на следующих принципах: 
1.	 Учет психофизиологических особен-

ностей обучающихся.
2.	 Опора на мультимедийный формат 

учебных материалов.
3.	 Использование аутентичных ресур-

сов.
Следует отметить, что необходимо 

не только опираться на адаптивность 
при выборе электронных образова-
тельных ресурсов на занятиях по ино-
странному языку, но и в дальнейшем 
подвергать текстовые и видеомате-
риалы методической адаптации для 
повышения эффективности процесса 
обучения иностранному языку.
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Современный педагогический под-
ход к отбору электронных образова-
тельных ресурсов на занятиях по ино-
странному языку в техническом вузе 
должен соответствовать сложившейся 
обстановке в коммуникационной сфе-
ре, поэтому использование сетевых 
англоязычных инженерных ресурсов 
оправданно и целесообразно. 
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Введение 
Практика показывает, что обучение 

английскому языку студентов нефило-
логических факультетов во многом 
зависит от опыта, квалификации, прак-
тических умений и глубоких знаний 
преподавателя. Помимо этого, на эф-
фективность языкового развития воз-
действует ряд факторов, например 
социокультурный и финансовый. Инте-
грационные движения, происходящие 
в мировом масштабе, и глобализация 
требуют от преподавателей и студен-
тов постоянного самосовершенство-
вания, актуализации своих знаний, 
применения инновационных методов 
и информационных технологий в обу
чении иностранному языку [1]. Такой 
подход в образовательном простран-
стве способствует формированию у 
современных специалистов инноваци-
онных навыков. 

Изучение иностранного языка с 
применением информационно-ком-
муникационных технологий и мульти-
медийных средств открывает уникаль-
ные возможности в образовании. Тем 
более сегодня цифровые технологии 
стали основой жизни общества. Поэто-
му наличие глубоких знаний и навыков 
в образовательной сфере влияет на 
эффективность и качество образова-
тельной деятельности, а также помо-
гает студентам в профессиональном 
становлении. 

Применение цифровых технологий 
в образовательном пространстве по-
могает соответствовать и мировым 
стандартам [2]. Весьма важно дать 
будущим специалистам образование, 
способное усилить конкурентоспособ-
ные навыки студентов, особенно не-
филологических факультетов. По этой 
причине педагогу необходимо исполь-
зовать информационные технологии в 
учебном процессе [3]. Но следует учи-
тывать и индивидуальные возможно-© Алимов Ф.Ш., 2024
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сти студентов. Таким образом, индиви-
дуализация, или персональный аспект, 
во многом содействует эффективности 
преподавания. 

Макроэкономика требует подго-
товки высококвалифицированных ка-
дров, в связи с чем актуализируется 
внедрение инновационных методов в 
образовательной сфере. Сегодня весь-
ма важно сформировать у студентов 
умение работать с цифровыми техно-
логиями [10]. Одной из главных задач 
в обучении студентов нефилологиче-
ских факультетов является не только 
трансляция теоретических знаний, но и 
развитие у них умения пользоваться ин-
формационными технологиями, само-
стоятельно добывать и анализировать 
полученные сведения [11]. Исходя из 
этого, необходимо создавать качествен-
ные электронные учебники и пособия.

Информационно-цифровая образо-
вательная методика является иннова-
ционным механизмом для организа-
ции учебного процесса с применением 
электронных систем, обеспечивающих 
презентацию исследуемой темы. Ис-
пользование информационных техно-
логий значительно улучшает развитие 
речевых навыков и эффективность обу
чения, а также повышает мотивацию 
студентов.

Проблема внедрения информаци-
онных технологий достаточно широко 
освещена. Вопросы цифровых техноло-
гий в образовательной сфере исследо-
вались М.И. Максеенко, Л.В. Шмелько-
вой, Е.Л. Вартановой, С.С. Смирновым, 
А. Мареем, Л.В. Орловой, А.Ю.  Ува-
ровым и др. Как отмечает А.Ю. Ува-
ров, применение информационных 
технологий должно идти в комплекте 
с синергичным обновлением состав-
ляющих образовательного процесса. 
Это в значительной мере способствует 
повышению качества обучения англий-
скому языку [9].

Важным навыком современного че-
ловека считается индивидуальный под-
ход к цифровым технологиям и умение 
работать с ними в профессиональной 
сфере. Такие ученые, как Е.Л.  Варта-
нова, С.С. Смирнов и М.И.  Максеенко, 
отмечают позитивную роль информа-
ционных технологий и анализируют 
цифровизацию как один из стимулов 
в улучшении цивилизованно-поведен-
ческой и административной функций 
учебного процесса.

Методология исследования 
Снижение аудиторной загрузки и 

повышение индивидуальной, в свою 
очередь, во многом способствовали 
формированию научно-цифровых ме-
тодов в концепции образования. По 
этой причине в образовательный про-
цесс вводятся цифровые технологии 
[7], обеспечивающие связь педагога и 
студентов.

К возможностям информацион-
ных технологий в области улучшения 
качества подготовки специалистов от-
носятся:

	– повышение инициативности уча-
щихся при исполнении порученных 
задач и в научных исследованиях;

	– увеличение мотивации студентов к 
обучению;

	– персонализация процесса препо-
давания с учетом способностей 
студентов;

	– наглядное изучение материалов; 
	– ознакомление студентов с итогами 

выполнения задач.
Информационные технологии сво-

бодно интегрируются в учебный про-
цесс, студентам интересно применение 
разнообразных электронных ресурсов в 
обучении [4]. Это увеличивает их моти-
вацию, восприятие и усвоение инфор-
мации из академических источников. 

Благодаря информационным техно-
логиям возможен дифференцирован-
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ный подход к преподаванию [8]. Такого 
рода аспект позволяет педагогу давать 
упражнения студентам с учетом их ув-
лечений и способностей. При исполь-
зовании цифровых технологий воз-
никают обстоятельства, при которых 
студенты становятся интенсивными 
субъектами учебного процесса [6]. От 
инертного восприятия они переходят 
к интенсивному освоению образова-
тельного материала и рекомендован-
ных преподавателем упражнений.

Анализ и результаты
Применение цифровых методов 

в образовательном процессе способ-
ствует формированию профессио-
нальных компетенций и развитию на-
учно-исследовательской деятельности 
студентов.

К цифровым технологиям относятся 
мобильное обучение, облачные техно-
логии, онлайн-курсы, игрофикация и 
веб-квест, основанные на применении 
технических средств, и спецоборудова-
ние (робототехнические наборы, муль-
тимедийные доски и кубы, электрон-
ные флипчарты, ноутбуки, планшеты, 
интерактивные панели, песочницы, 
пол и др.). 

Сегодня метод мобильного обуче-
ния считается наиболее востребован-
ным в области образования. Благодаря 
электронным технологиям формирует-
ся более комфортная атмосфера, по-
зволяющая результативно работать и 
решать задачи.

Под облачными технологиями под-
разумевается модель комфортного 
мобильного доступа к общему фонду 
необходимых ресурсов при мини-
мальных действиях и взаимодействии 
преподавателя со студентами. Это по-
зволяет удаленно применять средства 
обработки и сохранения информации.

В рамках облачных технологий про-
анализировано понятие «облачно 

направленное ИКТ-обучение», под ко-
торым понимают комплекс средств и 
способов работы, применяемых:

	– для формирования и проведения 
учебного процесса;

	– классификации, сбора, сохранения, 
обработки информации и ее ана-
лиза; 

	– взаимодействия с массивом вир-
туальных устройств и программ-
ных источников, доступных через 
сеть, автономно от терминального 
устройства. 
Притягательность этой технологии 

для формирования информационной 
сферы обусловливается ее качествами: 
масштабируемостью, оплатой по мере 
использования, самообслуживанием, 
многофункциональным доступом по 
сети, синхронизацией материалов, 
программируемостью.

Облачные технологии обладают 
сетевым доступом, что позволяет 
сохранить огромное количество ин-
формационных материалов и дает 
возможность применять их при ми-
нимальных действиях, т.е. с помо-
щью облака можно распределять, 
обрабатывать и сохранять информа-
цию. Таким образом, благодаря этой 
технологии преподаватели и студен-
ты способны осуществлять коллек-
тивную работу в процессе обучения 
[12]. К примеру, формировать ис-
следовательские проекты, доклады, 
презентации, где каждый студент от-
вечает за свой раздел. Исправленная 
любым студентом информация будет 
синхронизироваться в документе с 
общим доступом. 

Облачные технологии могут ис-
пользоваться также при дистанцион-
ном обучении. Для этого педагог в 
цифровой системе образовательного 
учреждения размещает практические 
упражнения и другие письменные за-
дания, где нужно заполнить форму или 
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пропуски в документе, ответить на во-
просы или продолжить идею. 

Еще одной информационной об-
разовательной технологией являются 
онлайн-курсы, которые применяются 
для дистанционного обучения. Их ха-
рактерной чертой выступает личностно 
ориентированный подход. Такие курсы 
можно пересмотреть в любое удобное 
время.

У онлайн-обучения есть два вида: 
синхронное и асинхронное. Синхрон-
ное обучение предполагает занятия 
преподавателя и студентов в опре-
деленное время, а асинхронное – в 
любое подходящее студентам время. 
Таким образом, учитель создает курс 
и загружает его в сеть, а студенты зна-
комятся с предложенным материалом 
и выполняют указанные задания. До-
стоинством данной технологии явля-
ется то, что студенты, исходя из своих 
персональных способностей, имеют 
возможность изучать тему столько вре-
мени, сколько им нужно для понима-
ния и запоминания, а также в любой 
момент могут вернуться к материалу 
для повторения.

Среди онлайн-технологий немало-
важную роль играет игрофикация 
(gamification), используемая с дидакти-
ческой целью [5]. В ней применяются 
элементы видеоигр: баллы, уровни, 
список лидеров, награды, вызовы. 
Специфическая черта игрофикации – 
материал не дается преподавателем 
на обычных лекциях, а показывается 
студентам индивидуально. Это обеспе-
чивает интеграцию информационных 
технологий и сетевых ресурсов в пе-
дагогический процесс обучения ино-
странному языку на нефилологических 
факультетах. В результате использова-
ния дидактических игр стимулируется 
развитие письменно-речевых навыков. 
Комбинация игровых и медиасоци-
альных технологий также помогает 

организовать образовательно-иссле-
довательскую деятельность студен-
тов. Игрофикация образовательного 
процесса дает возможность повысить 
мотивацию студентов, заинтересован-
ность в интеллектуальной деятельно-
сти путем использования конкурент-
ного и визуализированного подходов. 
Использование этой цифровой техно-
логии также влияет на самоощущение 
студента и его чувство уверенности.

Веб-квесты выступают еще одним 
видом цифровых технологий, позволя-
ющим использовать и интегрировать 
сетевые платформы. Это ролевая игра 
с набором сложных заданий на осно-
ве цифровых ресурсов, одна из форм 
новаторской технологии, ориентиро-
ванная на повышение эффективности 
обучения. Применение веб-квеста 
способствует увеличению заинтере-
сованности студентов, совершенство-
ванию их успехов. Данная технология 
влияет на развитие информационной 
грамотности, приводит к разработке 
оригинальных идей и оптимизации 
письменной коммуникации студентов 
нефилологических факультетов.

Веб-квесты стимулируют креатив-
ное и аналитическое мышление, что 
усиливает вовлеченность студентов и 
улучшает их знания. Эта технология 
опирается на инклюзивное обучение, 
где каждый участник учебного про-
цесса имеет шанс применять индиви-
дуальные технические средства, такие 
как планшет, компьютер, ноутбук, 
смартфон и т.д.

Выводы
Каждый вид информационных тех-

нологий в академической сфере обла-
дает образовательной, административ-
ной и коммуникативной функциями. 
Образовательная функция включает 
применение цифровых технологий для 
формирования задач, образователь-
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ных ресурсов, диагностики, доступа 
образовательных заданий в онлайн-
обучении и усовершенствования пись-
менно-речевых навыков студентов. 

Выстраивание рейтингов, диа-
грамм, таблиц, формирование цифро-
вых материалов и оценочных инстру-
ментов входят в административную 
функцию информационных техноло-
гий.

Коммуникативная функция заклю-
чается в сетевом взаимодействии 
субъектов учебной сферы, что пред-
полагает проведение онлайн-курсов, 
вебинаров, разнообразных видеокон-
ференций, трансляций и т.д.
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Введение

В настоящее время стремительное 
обновление системы отечественного 
образования явилось предпосылкой 
модернизации парадигмы специ-
альной (инклюзивной) педагогики. 
Расширение нормативно-правового 
поля, переосмысление подходов к 
диагностике детей с ограниченными 
возможностями здоровья (ОВЗ) и ме-
тодического инструментария, приме-
няемого в рамках коррекционно-об-
разовательного процесса, – все это в 
совокупности существенно отразилось 
на эффективности функционирования 
организационно-содержательного ме-
ханизма построения индивидуальной 
образовательной траектории детей с 
ОВЗ [3, 4]. Современные научно-те-
оретические и научно-методические 
исследования, выполненные в ключе 
гуманистического подхода, нацелены 
на социальную адаптацию и интегра-
цию детей с ОВЗ через признание их 
прав на индивидуальность, самостоя-
тельность в доступных им пределах, 
образование и полноценную жизнь 
[11, 12].

В свою очередь, очевидные под-
вижки, происходящие как в сознании 
общественности, так и в профессио-
нальной среде в контексте понимания 
значимости социальной реабилита-
ции лиц с ОВЗ для их включения в 
полноценную жизнь, выявили про-
блемы, актуальные для специальной 
педагогики, в частности для тифлопе-
дагогики. 

Методика

Цель статьи состоит в анализе со-
временных тенденций в развитии © Полякова Н.П., 2024
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тифлопедагогики для определения ее 
проблемных областей и перспектив 
выхода из сложившейся ситуации.

В исследовании свое применение 
нашли контент-анализ данных матери-
алов научно-практических конферен-
ций, ретроспективный анализ работ, 
отражающих проблематику исследо-
вания, практические методы (личный 
опыт работы в системах повышения 
квалификации и профессиональной 
переподготовки, вузовского и специ-
ального образования).

Сейчас тифлопедагогика поднима-
ет целый спектр вопросов, связанных 
как с подготовкой, переподготовкой 
кадров, так и с непосредственной ра-
ботой со слепыми и слабовидящими 
детьми на всех этапах образователь-
ной вертикали.

Функционирование организаци-
онно-содержательного механизма 
построения образовательной траек-
тории слепых и слабовидящих детей 
обусловливается противоречивостью 
сложившейся ситуации. Наличие нор-
мативно-правового поля, обеспечива-
ющего построение реального взаимо-
действия между участниками образо-
вательного процесса на всех уровнях 
образования, новых образовательных 
программ, дающих возможность вы-
строить адресную работу с каждым 
ребенком, как оказалось, еще не га-
рантирует соблюдения всех законо-
дательных норм в части обеспечения 
реального удовлетворения особых 
образовательных потребностей таких 
детей. Первопричиной подобного дис-
баланса является дефицит кадрового 
потенциала, отвечающего запросам 
государства и общества.

Образовательная парадигма под-
готовки и повышения квалификации, 
переподготовки специалистов для 
работы со слепыми и слабовидящими 
детьми остро нуждается в построении 
системы, предусматривающей обнов-
ление образования:

	– профессионального (подготовка 
тифлопедагогов, педагогов, владе-
ющих методиками работы с детьми 
с нарушениями зрения);

	– послевузовского (подготовка на-
учных кадров, способных решать 
задачи по обновлению и даль-
нейшему совершенствованию ин-
струментария, удовлетворяющего 
требованиям актуальной образова-
тельной политики);

	– дополнительного профессиональ-
ного – в части разработки программ 
повышения квалификации и пере-
подготовки.
Недостаточная обеспеченность 

кадровыми ресурсами во многом 
сказывается на направленности, со-
держательности коррекционно-об-
разовательного маршрута слепых 
и слабовидящих детей и качестве 
оказываемой им помощи. Объектив-
ность оценки возможностей детей и 
построение индивидуальной образо-
вательной траектории осложняется 
в силу:

	– отсутствия общего понимания того, 
каким образом должна осущест-
вляться психолого-педагогическая 
диагностика слепых и слабовидя-
щих детей;

	– дефицита квалифицированных спе-
циалистов, владеющих подходами 
диагностики детей данной нозоло-
гической группы;
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	– малой разработанности диагности-
ческого инструментария, учитываю-
щего типологические особенности 
слепых и слабовидящих детей;

	– формального понимания особен-
ностей развития слепых и слабови-
дящих детей.
Обозначенные выше проблемы, как 

правило, порождают трудности при 
непосредственной реализации коррек-
ционно-образовательного маршрута 
слепых и слабовидящих детей на всех 
этапах образовательной вертикали. 
В первую очередь это происходит из-за 
отсутствия четкого понимания специ
фики, которая лежит в основе работы 
с такими детей.

Ведущими отечественными учены-
ми-тифлопедагогами и тифлопсихоло-
гами (В.З. Денискина, Г.В. Никулина, 
М.И. Земцова, А.Г. Литвак, Л.И. Плак-
сина, Л.И. Солнцева, К.Б. Тупоногов и 
др.) уже давно установлено и научно 
обосновано, что специфика, опреде-
ляющая организационно-содержатель-
ные аспекты работы со слепыми и сла-
бовидящими детьми, обусловливается 
наличием у них зрительного дефекта, 
его глубиной и степенью выраженно-
сти [1, 2, 5, 6, 9, 10].

Характер ее проявления на каж-
дом этапе работы зависит от реша-
емых в ходе коррекционно-образо-
вательного процесса задач, а не от 
содержания того или иного учебного 
предмета.

Специфика как неотъемлемая часть 
данного процесса должна прослежи-
ваться в профессиональных компетен-
циях (предметная, психолого-педаго-
гическая, методическая и коммуника-
тивная) педагогов, тифлопедагогов и 

иных специалистов сопровождения во 
время:

	– взаимодействия со слепыми и сла-
бовидящими обучающимися;

	– интерпретации понятийного аппа-
рата и учебных задач;

	– адаптации учебного материала;
	– формирования у слепых и сла-

бовидящих обучающихся способ-
ностей целенаправленно при-
менять компенсаторные способы 
действий при работе с учебным 
материалом [8].
Еще одна не менее важная про-

блема связана с дефицитом учеб-
но-методического и дидактического 
инструментария, который не только 
удовлетворяет актуальным запросам 
всех участников образовательного 
процесса, но и учитывает типологиче-
ские особенности слепых и слабови-
дящих детей [7]. Важно организовать 
работу над учебниками, задания и 
упражнения которых выстроены с 
ориентацией на коррекционную ра-
боту с детьми с нарушениями зрения. 
При этом содержание данных изда-
ний должно соответствовать требо-
ваниям образовательных программ, 
предъявляемых к детям с норматив-
ным развитием.

Кроме того, если в образователь-
ных организациях для детей с наруше-
ниями зрения применяются обычные 
учебники, их необходимо снабдить 
методическими рекомендациями для 
учителя и адаптированными нагляд-
но-иллюстративными пособиями для 
учеников.

Безусловно, в рамках образова-
тельного процесса, участниками ко-
торого являются дети с нарушениями 
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зрения, свое применение находят 
учебники и пособия, ориентирован-
ные на зрячих сверстников. Однако 
слепым обучающимся, как правило, 
доступны одна или две линейки изда-
ний, выпущенных рельефно-точечным 
шрифтом. Такие книги в нашей стране 
издаются одним издательством по-
средством аналоговой печати. Соот-
ветственно, незрячие ученики и их 
педагоги лишаются возможности вы-
бора наиболее приемлемого для себя 
образовательного маршрута. В этой 
связи приходится говорить о потреб-
ности в расширении линейки учеб-
ников, изданных рельефно-точечным 
шрифтом.

Ориентированность как общего, 
так и специального (инклюзивного) 
образования на проектирование циф-
ровой образовательной среды, раз-
витие способностей обучающихся 
организовывать собственную учебную 
деятельность и, наконец, личность 
ученика обусловливает необходимость 
разработки совершенно новых под-
ходов работы со стимульным матери-
алом. В первую очередь подобного 
рода методический инструментарий 
должен обеспечить отход от практики 
формального увеличения времени на 
выполнение заданий.

Стремительная цифровизация об-
разовательного пространства вызыва-
ет необходимость решения вопросов 
дефицита педагогов, специалистов 
сопровождения, работающих с детьми 
с нарушениями зрения, и информаци-
онной компетентности в области при-
менения тифлотехнических средств. 
Заметим, большинство организаций 
для детей с нарушениями зрения в до-

статочной мере оснащено подобным 
оборудованием.

Программы повышения квалифи-
кации педагогов (тифлопедагогов) и 
иных специалистов сопровождения, 
нацеленные на развитие их инфор-
мационной компетенции, следует 
ориентировать на совершенствование 
способностей в части: 

	– активного применения в рамках 
коррекционно-образовательно-
го процесса тифлотехнических 
средств, программ экранного до-
ступа;

	– использования ассистивных техно-
логий на базе алгоритмов, приме-
няемых слепыми и слабовидящими 
пользователями;

	– владения нормами взаимодействия 
с обучающимися в условиях син-
хронного и асинхронного форматов 
работы в виртуальном простран-
стве;

	– разработки заданий, предусматри-
вающих целенаправленное приме-
нение ассистивных технологий.
Эффективность реализации кор-

рекционно-образовательного марш-
рута, ориентированного на удовлет-
ворение специфических образова-
тельных потребностей слепых и сла-
бовидящих учеников, как мы уже 
говорили выше, зависит от степени 
обеспеченности образовательных 
организаций специалистами, владе-
ющими современными технологиями 
обучения и воспитания детей с на-
рушениями зрения. Как показывает 
практика, среди педагогов подобных 
образовательных организаций не-
мало тех, кто ранее работал с детьми 
с нормативным развитием, а значит, 
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не имеет специального образования 
по профилю «тифлопедагогика». Со-
ответственно, назрела необходимость 
в преодолении кадрового дефицита с 
помощью:

	– расширения профессиональной 
переподготовки для педагогов, 
пришедших из системы общего об-
разования;

	– реформирования системы допол-
нительного профессионального об-
разования;

	– переосмысления отношения к об-
разованию лиц с нарушениями 
зрения.
Результат коррекционно-образова-

тельного процесса также находится в 
прямой зависимости от уровня моти-
вации. К сожалению, многие педагоги, 
не владеющие специальными знания-
ми в области тифлологии, проявляют 
излишнюю жалость и сострадание к 
слепым и слабовидящим обучающим-
ся, что, в свою очередь, становится 
причиной культивируемой у детей 
инвалидизации. В подобной ситуации 
у слепых и слабовидящих учеников 
формируются неоправданные ожида-
ния преференций и поблажек со сто-
роны зрячих сверстников и взрослых, 
а также иллюзорное ощущение все-
дозволенности, формируемое на фоне 
своего особого состояния. Переосмыс-
ление отношения к таким детям, сле-
довательно, повышение продуктивно-
сти работы с ними станет возможным:

	– если произойдет отказ от субъект-
объектных отношений, предпола-
гающих позицию «я вижу – значит 
знаю»;

	– образование детей с нарушениями 
зрения перестанет быть ориентиро-

ванным на культ больного, слабого 
и немощного человека;

	– формирование инклюзивной куль-
туры будет осуществляться в рамках 
системы отношений человек – че-
ловек, а не человек – инвалид;

	– будет проведена реальная работа 
по развитию адекватного отноше-
ния к дефекту ребенка у него само-
го и его окружения;

	– у детей с нарушениями зрения 
будет осознанное понимание соб-
ственной принадлежности к обще-
ству, значимости и важности жела-
ний других, а также навыки адек-
ватного поведения в среде зрячих 
детей и взрослых.

Заключение
Преодоление сложившейся в со-

временной тифлопедагогике ситуации 
требует реализации комплекса мер, 
предусматривающих активное вовле-
чение в этот процесс:

	– слепых и слабовидящих людей, 
занимающихся научно-исследо-
вательской деятельностью, обще-
ственной работой. Представляется 
маловероятным создание и ре-
формирование образовательной 
вертикали, включающей повыше-
ние качества образования детей с 
нарушениями зрения, подготовку 
и переподготовку специалистов, 
научных кадров, без участия тех 
людей, которые имеют действи-
тельно большой опыт социальной 
интеграции, адаптации и реабили-
тации;

	– родителей (законных представи-
телей) детей с нарушениями зре-
ния как полноценных участников 
образовательного процесса, со-
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ответственно, не только осущест-
вляющих оценку результативно-
сти реализации индивидуального 
маршрута ребенка, но и несущих 
равноценную ответственность;

	– педагогов, тифлопедагогов, иных 
специалистов сопровождения и 
научных кадров, деятельность ко-
торых должна быть направлена 
не только на выполнение своих 
прямых должностных функций, 
определенных нормативными до-
кументами (квалификационным 
справочником), но и на апроба-
цию нового методического инстру-
ментария в рамках собственной 
практики; передачу опыта работы 
с детьми данной категории; раз-
работку, внедрение результатов 
собственной научно-исследова-
тельской деятельности в учебный 
процесс образовательных органи-
заций для детей с нарушениями 
зрения и тесное взаимодействие 
с ними; оказание консультативной 
помощи и др.;

	– общественных организаций, в том 
числе некоммерческих, благотво-
рительных фондов, нацеленных на 
трансляцию положительного опыта 
занятости, состоятельности людей 
с нарушениями зрения во всех сфе-
рах деятельности (например, не-
коммерческая организация «Белая 
трость», Екатеринбург);

	– государства, осуществляющего нор-
мативно-правовое и финансовое 
сопровождение данного процесса 
и контролирующего целевое ис-
пользование выделенных средств, 
исполнение ратифицированных до-
кументов. Сегодня следует говорить 

не о недостаточности финансирова-
ния системы специального (инклю-
зивного) образования и даже не об 
отсутствии нормативно-правовой 
базы, регулирующей отношения 
всех участников образовательного 
процесса, а о потребности в уже-
сточении оценки целесообразно-
сти расходования ассигнованных 
средств и исполнения законода-
тельства;

	– бизнес-структур, не только осущест-
вляющих формальную поддерж-
ку специальных образовательных 
организаций, выражающуюся в 
разовом, как правило, неконтро-
лируемом финансовом вливании, 
создании рабочих мест для лиц с 
инвалидностью в силу требований 
государства, но и реализующих 
грантовую политику, нацеленную 
на привлечение новых компетент-
ных специалистов. Такой подход, 
основанный на адресной помощи, 
дает возможность уйти от ижди-
венчества, повысить качество об-
разования слепых и слабовидящих 
людей, мотивировать их через кон-
курентную борьбу к саморазвитию 
и самореализации, подготовить 
специалистов, отвечающих запро-
сам компании или отрасли.

Выводы

Анализ современных тенденций 
развития отечественной тифлопедаго-
гики позволил выявить целый спектр 
проблем в сферах подготовки и пере-
подготовки педагогов, тифлопедагогов 
и иных специалистов сопровождения, 
повышения их профессиональной ква-
лификации; послевузовского образова-
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ния; непосредственной работы с деть-
ми с нарушениями зрения (построение 
и реализация индивидуальной обра-
зовательной траектории, разработка и 
адаптация учебно-методических мате-
риалов, расширение диагностического 
и методического инструментария и 
др.), а также отказа от инвалидизации 
образования слепых и слабовидящих 
детей.

Перспективность решения данных 
вопросов во многом будет зависеть от 
своевременных комплексных мер, чет-
кого плана работы, прогнозирования 
возможных рисков и положительных 
эффектов, заинтересованности всех 
участников – слепых и слабовидящих 
людей, педагогов, тифлопедагогов, 
иных специалистов сопровождения, 
родителей (законных представителей) 
детей, научно-исследовательского ап-
парата страны, общественных органи-
заций и фондов, а также государства 
и бизнеса, масштабирования положи-
тельного опыта на всю территорию 
Российской Федерации.
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Высшим учебным заведениям по-
стоянно приходится адаптироваться 
к новым реалиям общества с учетом 
дальнейшего трудоустройства своих 
выпускников, так как многим компа-
ниям требуются творчески мыслящие 
специалисты, обладающие критиче-
ским мышлением и способные при-
нимать самостоятельные решения. 
Поэтому современное образование 
должно быть нацелено на создание 
таких условий развития личности, при 
которых каждый обучающийся сможет 
реализовать свой потенциал. В связи с 
этим происходит обращение к продук-
тивным моделям преподавания, фор-
мирующим нестандартно мыслящих 
специалистов.

Следует отметить, что еще Я.А. Ко-
менский обращал внимание на тесную 
связь особых закономерностей лично-
сти с глобальными законами природы, 
заявляя, что природное в человеке 
обладает самодеятельной, самодвижу-
щей силой. Поэтому ученый выдвигал 
на первый план идею самостоятельно-
сти и развивал самостоятельное мыш-
ление у своих воспитанников [2, с. 125].

В дальнейшем К.Д. Ушинский [6] 
отмечал важность формирования соб-
ственного мнения у обучающихся и 
оригинальности мышления, а В.А. Су-
хомлинский [5] подчеркивал ценность 
личности и писал о необходимости 
раскрытия у нее заложенных природой 
возможностей и способностей. 

В настоящее время в педагогиче-
ской среде появляются образователь-
ные тенденции, среди которых особое 
место занимает концепция персонали-
зированного обучения. 

Поскольку традиционное обра-
зование неспособно в полной мере 
вовлечь современных студентов в 
учебный процесс, персонализирован-
ное предлагает альтернативу. Эта ин-
дивидуальная модель, построенная на 
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основе персонализированных планов 
обучения, учитывает интересы, силь-
ные и слабые стороны обучающихся и 
развивает их ответственность за про-
гресс в обучении. 

Несмотря на то что нет единого 
определения понятия «персонализа-
ция», все образовательные институты 
сходятся в одном: в центре обучения 
стоит студент. Его активность может 
проявляться по-разному: от выраже-
ния идей на лекции до полного кон-
троля над процессом, содержанием 
обучения и его результатами. 

Собственный выбор обучающихся 
является базисом и результатом пер-
сонализации. При таком образовании 
«учащимся предоставляется большая 
самостоятельность в проектировании 
своей образовательной траектории, 
ставить и выбирать значимые для себя 
задания и способы их решения» [1].

Рассмотрим процесс персонали-
зации обучения через призму пре-
подавания иностранного языка как 
одной из самых распространенных и 
значимых общеобразовательных дис-
циплин в высших учебных заведениях. 
В целом можно сказать, что персона-
лизация представляет собой адаптиро-
вание всех составляющих программы 
обучения (материалы, стиль препо-
давания, интенсивность занятий и т.д.) 
под языковые нужды, интересы и цели 
студента.

Так что же включает в себя персона-
лизация в данном контексте? Прежде 
всего, она подразумевает трансформа-
цию образовательного процесса, ос-
нованную на готовности педагога под-
строить свой стиль преподавания под 
конкретного обучающегося, изменить 
способ исправления ошибок, динами-
ку и атмосферу урока. Персонализация 
заключается в использовании допол-
нительных материалов – аутентичных 
видео, аудио, текстов, других ресурсов, 

позволяющих погрузить студентов в 
языковую среду. Персонализация – это 
способность преподавателя подавать 
информацию в ходе слайда/урока/
курса так, чтобы все услышанное, уви-
денное, сказанное и написанное было 
связано с целями, образовательными 
нуждами и интересами обучающихся. 
Следовательно, необходимо выстра-
ивать программу обучения, набор 
изучаемых тем и сценарий урока в со-
ответствии с потребностями и конкрет-
ными пожеланиями студентов.

Под персонализацией в основном 
подразумевается удовлетворение раз-
личных потребностей в обучении, ин-
тересов, стремлений или культурных 
особенностей отдельных учащихся [8]. 
А.В. Конобеев, Я.А. Юхимук, В.Д.  Вой
цеховская, М. Шчекич предложили 
следующее определение: «Персона-
лизированное обучение (персонали-
зация) – это обучение, в котором у 
обучающегося есть возможность выби-
рать содержание (из предложенного), 
темп, а в некоторых случаях и место 
обучения, и формат заданий на осно-
ве своей цели обучения, личностных 
особенностей и интересов, а также 
рекомендаций электронной системы 
и/или преподавателя» [3, с. 121].

Согласно Н.А. Савиной, существует 
несколько атрибутов персонализации: 
свобода выбора, возможность управлять 
своей деятельностью, проявлять инди-
видуальность, воздействовать на других 
людей, разрабатывать персональную 
образовательную траекторию [4]. 

По мнению Ч. Ганну [9], есть такие 
способы эффективного использования 
персонализированного подхода в пре-
подавании:

1. Предоставление обучающимся 
контроля над скоростью обучения. 
В  отличие от традиционного персо-
нализированное обучение позволяет 
контролировать темп восприятия учеб-
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ного материала. С помощью инстру-
ментов самооценки обучающиеся мо-
гут убедиться, что полностью понима-
ют каждую тему, прежде чем двигаться 
дальше. Студенты, желающие учиться 
быстрее, не ждут, пока их догонят 
другие, а те, кому требуется больше 
времени, не отстают и не теряют мо-
тивацию, а учатся со своей скоростью.

2. Применение современных циф-
ровых технологий для оценки про-
гресса обучающихся. Преподаватели 
должны использовать доступные им 
цифровые учебные платформы, что-
бы отслеживать прогресс студентов 
и достижение их целей в режиме 
реального времени. Это помогает вы-
являть тех, кто испытывает трудности, 
и при необходимости оказывать им 
поддержку. Регулярная оценка знаний 
обеспечивает более качественное ус-
воение учебного материала и быстрое 
устранение пробелов. Студенты могут 
чувствовать себя более комфортно, 
общаясь с преподавателями по элек-
тронной почте или через цифровые 
платформы, а не в аудитории, особен-
но интроверты или те, кому нелегко 
сообщать о своих проблемах.

3. Подача учебного материала в 
различных форматах. Информация 
должна преподноситься разными спо-
собами. Многие студенты хотели бы 
учиться небольшими группами, чтобы 
легко обсуждать изучаемые темы. По-
этому традиционные презентации в 
огромных лекционных залах не могут 
удержать их интерес. Хотя чтение вы-
ступает привлекательной альтернати-
вой, некоторые предпочитают прослу-
шивание курса. Персонализированное 
обучение должно позволять студентам 
выбирать наиболее доступные и эф-
фективные для них формы обучения.

4. Побуждение обучающихся к ак-
тивности в процессе лекции. Тра-
диционно преподаватель является 

авторитетной фигурой, решающей, 
что, как и когда изучают студенты. При 
индивидуальном подходе преподава-
тели должны помогать им определять 
цели, задачи и оптимальные условия 
обучения. Студенты могут составлять 
расписание в соответствии со своими 
потребностями, независимо от того, 
являются ли они «совами» или «жа-
воронками». Для тех, кто учится и 
работает, материал курса может быть 
изменен, чтобы дополнить необходи-
мые знания и способствовать карьер-
ному росту. Индивидуальный путь 
к приобретению профессиональных 
компетенций означает, что студенты 
и работодатели могут работать вместе 
для достижения этих целей.

Согласно К. Мейлану [10], можно 
выделить следующие особенности и 
преимущества персонализации в об-
разовании:
1)	 она позволяет обучающимся со-

гласовать учебный план со своими 
способностями, интересами и це-
лями;

2)	 персонализация предоставляет воз-
можность работать самостоятельно, 
в своем темпе и иногда по своему 
графику;

3)	 студент может выбрать содержание 
учебных материалов;

4)	 подача информации в нескольких 
форматах, доступных на различных 
устройствах, чтобы обучающиеся 
могли использовать собственные 
подходы к обучению и продвигать-
ся вперед независимо от обстоя-
тельств;

5)	 побуждение студентов к активности 
на занятиях, проявлению инициати-
вы и отслеживанию собственного 
прогресса;

6)	 текущая оценка работы, включая 
самооценку, для закрепления обу
чения и выявления пробелов в зна-
ниях на раннем этапе;
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7)	 доступ к данным об успеваемости 
студентов в режиме реального вре-
мени;

8)	 внедрение технологических реше-
ний для удовлетворения образова-
тельных потребностей студентов;

9)	 привлечение внимания обучающих-
ся и повышение их мотивации, что, 
вероятно, снижает процент отчис-
лений из вузов.
Независимо от того, какую форму 

принимает персонализированное обу
чение, оно требует иного подхода к 
преподавательской деятельности. Да-
же сейчас каждый педагог вынужден 
выполнять различные функции, чтобы 
помочь студентам не только освоить 
учебную программу, но и сформиро-
вать у них критическое мышление и 
способность применять изученную 
теорию на практике. На начальном 
этапе персонализированного обучения 
целесообразно оказывать поддержку 
студентам, объясняя сложные темы в 
доступной форме на протяжении всего 
периода обучения. Данный педаго-
гический подход способствует более 
продуктивным отношениям между 
преподавателем и студентом.

Однако, несмотря на интерес мно-
гих образовательных учреждений к 
персонализированному обучению, 
существует также и ряд факторов, 
препятствующих его внедрению. По 
мнению М. Харди [7], к ним относятся:

1. Ограниченные ресурсы. Учрежде-
ния могут не иметь достаточных ресур-
сов для предоставления возможности 
каждому студенту адаптировать про-
грамму с учетом его индивидуальных 
потребностей.

2. Административные препят-
ствия. Персонализация подразуме-
вает существенные изменения в ор-
ганизации учебного процесса в обра-
зовательном учреждении. Поэтому ее 
реализация может оказаться сложной 

задачей из-за бюрократических пре-
пятствий и сопротивления преподава-
телей этим переменам.

3. Масштабируемость. Предо-
ставление персонализированного обу
чения большому количеству студентов 
может быть неосуществимо. Вузам 
необходимо искать баланс между пер-
сонализацией и масштабируемостью, 
чтобы удовлетворить потребности раз-
нообразного студенческого сообщества.

4. Конфиденциальность данных. 
Персонализация предполагает сбор и 
использование конфиденциальной ин-
формации об обучающихся, что может 
вызвать опасения по поводу безопас-
ности персональных данных.

5. Интеграция технологий. Обе-
спечение персонализированного обу
чения требует технологической инте-
грации, которая может стать пробле-
мой из-за сложности ИТ-систем. 

Чтобы получить более точное пред-
ставление об использовании пер-
сонализации в процессе обучения 
иностранному языку, было проведе-
но анкетирование 100 обучающихся 
(первого, второго и третьего курсов) 
на кафедре «Английский язык для ма-
шиностроительных специальностей» 
МГТУ им. Н.Э. Баумана.

Цель исследования – выявить зна-
чимые для студентов аспекты персона-
лизированного образования в техниче-
ском вузе.

На первом этапе была проведена 
осведомительная беседа с обучающи-
мися с целью разъяснить ключевые по-
нятия эксперимента. Студентам были 
заданы следующие вопросы:
1.	 Какие компетенции для Вас наибо-

лее актуальны? 
•	 Коммуникативная компетен-

ция  – умение и готовность к 
общению с носителями языка.

•	 Лингвистическая компетенция  – 
обладание достаточными зна-
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ниями о системе языка на всех 
языковых уровнях (фонетика, 
лексика, грамматика).

•	 Дискурсивная компетенция (дис-
курс – устный или письменный 
речевой текст) – способность 
правильно интерпретировать и 
составлять устные и письменные 
тексты.

•	 Общекультурная компетенция  – 
способность к самообразова-
нию, развитию когнитивных и 
исследовательских умений, фор-
мированию информационной 
культуры, уважения к духовным 
ценностям разных стран и на-
родов.

2.	 Какие темы Вы считаете наиболее 
важными для изучения иностран-
ного языка?
•	 Общекультурного содержания.
•	 Коммуникативного содержания.
•	 Нравственно-этического содер-

жания.
•	 Экологического содержания.
•	 Профессионально-направленно-

го содержания.
3.	 В какой форме Вы предпочитаете 

сдавать контрольные задания?
•	 Устной.
•	 Письменной.

4.	 Какой формат обучения Вы выби-
раете? 
•	 Очный.
•	 Дистанционный.
•	 Смешанный (очный + дистанци-

онный). 
На втором этапе эксперимента ре-

спондентам предлагалось оценить по 
7-балльной шкале значимость каждого 
аспекта персонализации: «Распреде-
лите по степени значимости для Вас 
следующие аспекты персонализации. 
На первое место поставьте наиболее 
важный аспект персонализации, на 
второе – менее важный, на третье – 
наименее значимый для Вас аспект 

персонализации и т.д.». В дальнейшем 
был составлен рейтинг аспектов персо-
нализации в соответствии с ответами 
респондентов (таблица).

Рейтинг аспектов персонализации

№ Аспект персонализации Количество 
голосов  

(из 100 рес
пондентов)

1 Выбор формата обучения 
(очный, дистанционный, 
смешанный (очный + дис-
танционный) 

30

2 Определение наиболее акту-
альных компетенций 

25

3 Выбор наиболее важных тем 
и вопросов для изучения 

20

4 Доступ к учебным ресурсам в 
любое время

9

5 Выбор формы контроля (уст-
но, письменно, онлайн)

7

6 Определение уровня слож-
ности и продолжительности 
изучения дисциплины

5

7 Изучение иностранного языка 
в своем индивидуальном по-
рядке, не по расписанию 

4

Выводы

Из всех аспектов персонализации 
наибольший отклик получили три:
1)	 выбор формата обучения (30 сту-

дентов);
2)	 определение наиболее актуальных 

компетенций (25 обучающихся); 
3)	 выбор темы и вопросов для изуче-

ния (20 студентов).
Здесь следует отметить, что начи-

ная с четвертого пункта присутствует 
небольшая разница между количе-
ством проголосовавших.

Полученные данные свидетель-
ствуют о значимости для студентов 
отдельных аспектов персонализации. 
Выявленные пожелания обучающихся 
позволяют дифференцированно по-
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дойти к организации образовательного 
процесса на занятиях по иностранному 
языку. Наиболее важными аспектами 
являются выбор формата обучения, 
определение актуальных компетенций 
и содержания урока (темы, вопросы 
и задания для изучения иностранного 
языка). 

В заключение скажем, что в насто-
ящее время огромную роль в персо-
нальной образовательной траектории 
играет мнение обучающихся, так как 
именно персонализация образования 
способствует большей вовлеченности 
студентов в учебный процесс.

В своем исследовании мы придер-
живаемся позиции, что персонализация 
обучения позволяет преподавателю 
грамотно строить учебный процесс, 
создавая оптимальные условия для за-
нятий и самореализации обучающихся.

Несомненно, весь процесс внедре-
ния персонализированного подхода к 
обучению требует от преподавателя 
много сил и времени, но именно с его 
помощью можно добиться высоких 
результатов. Возможность студентов 
выбирать наиболее удобный формат 
и содержание обучения развивает 
гибкость мышления и способствует, на 
наш взгляд, активизации их самостоя-
тельности.

Следует также отметить, что ис-
пользование персонализированного 
подхода в сфере высшего образования 
может быть сложной задачей из-за 
различных факторов, таких как огра-
ниченность ресурсов, административ-
ные препятствия, масштабируемость, 
конфиденциальность данных и инте-
грация технологий. Поэтому образо-
вательным учреждениям необходимо 
тщательно планировать и реализовы-
вать свою стратегию персонализации, 
чтобы преодолеть эти проблемы и 
удовлетворить растущие потребности 
современных студентов.
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Понятие «изучение иностранного 
языка» представляет собой освоение 
языка, отличного от родного, с целью 
его дальнейшего использования. 
В настоящее время причиной популя-
ризации данного процесса является 
не только расширение кругозора, 
но и наличие практических преиму-
ществ, в частности возможность по-
лучения хорошей профессии, а соот-
ветственно, и высокооплачиваемой 
должности как в своей стране, так и 
за рубежом. Сегодня существует мно-
жество способов изучения иностран-
ных языков, например коммерческие 
онлайн-курсы или дистанционное 
обучение в ведущих вузах страны [6]. 
В последние годы появилось немало 
научно-методических работ, посвя-
щённых новому формату обучения, 
его достоинствам и недостаткам [5, 
9, 11, 17]. Однако, на наш взгляд, всё 
же наиболее эффективной выступает 
иммерсия – погружение в языковую 
среду, так как возникает необходи-
мость в постоянном общении в по-
вседневной жизни и возможность ре-
гулярно апробировать новые знания, 
навыки и умения. 

Знакомство с культурой – это важ-
ная часть освоения языка, рассмо-
трение одного без другого не пред-
ставляется возможным. Культурные 
объекты именуются посредством 
лексических единиц, а развитие язы-
ка происходит в том числе благодаря 
обогащению культуры. При иммер-
сии учащиеся погружаются в совер-
шенно чуждую среду, для них изуче-
ние языка и приобщение к культуре 
– это единый процесс, с помощью 
которого происходит формирование 
лингвокультурологической компетен-
ции. В настоящее время есть много 
методов, подходов и технологий 
формирования лингвокультуроло-
гической компетенции [4, 10, 12]. 

© Нефедов И.В., 2024
© Теряева Д.А., 2024
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Наиболее продуктивным способом 
ее совершенствования является про-
ведение учебной экскурсии, которая, 
как и классическая, направлена на 
расширение кругозора обучающихся 
[2, 8, 14]. 

В первую очередь объясним, в чем 
заключается разница между учебной 
и классической экскурсией. Учебная 
проводится не гидом, а преподава-
телем, имеющим представление об 
уровне знаний учащихся. Чтобы сде-
лать это внеаудиторное мероприятие 
более продуктивным, необходимо 
подготовить студентов к усвоению 
информации. Именно в этом заклю-
чается цель проведения предэкскур-
сионного занятия, на котором будут 
изучены лексические единицы, не-
обходимые для понимания матери-
ала, а также текст, раскрывающий 
общие факты о городе, где пройдет 
экскурсия. Завершающим этапом ста-
нет выполнение заданий по тексту и 
упражнения на говорение  – это по-
кажет, насколько хорошо учащиеся 
усвоили материал и смогут, используя 
его, вступать в коммуникацию с пре-
подавателем.

К сожалению, универсального 
плана организации учебной экскур-
сии нет, так как он во многом зависит 
от ее участников. Наиболее важные 
критерии при подготовке учебной 
экскурсии  – уровень владения язы-
ком и профиль обучения, влияющий 
на специфику формирования курса 
РКИ. В данном исследовании мы 
говорим о естественно-научном на-
правлении. Особенностям обучения 
русскому языку студентов-медиков 
посвящено немало работ, написан-
ных преподавателями русского языка 
медицинских университетов [1, 3, 13, 
15, 16].

Цель данной статьи – рассмотреть 
и проанализировать трудности, с 

которыми могут столкнуться препо-
даватели РКИ при подготовке учеб-
ной экскурсии, и описать специфику 
проведения подобных экскурсий в 
группах студентов-индусов, обучаю-
щихся в медицинских университетах 
России. 

В исследовании были использова-
ны методы эксперимента, наблюде-
ния, интерпретации, обобщения, в том 
числе личного практического опыта. 
Опытно-экспериментальное изыска-
ние, включающее установочный, обу
чающий и контрольный этапы, было 
проведено на базе Ростовского госу-
дарственного медицинского универси-
тета в 2024 г. В нем приняли участие 
20 иностранных студентов из Индии, 
обучающихся на кафедре русского 
языка № 2 факультета по обучению 
иностранных студентов, ординаторов и 
аспирантов (2 группы 1-го и 2-го курсов 
с уровнем владения русским языком 
А1-А2). 

В отличие от студентов подготови-
тельного факультета для иностранных 
граждан студенты-индусы занимаются 
по программе English Medium, что 
предполагает обучение в университете 
на английском языке, а русский язык 
изучается дополнительно, не являясь 
значимым предметом. Это, несомнен-
но, накладывает отпечаток как на сте-
пень мотивации к изучению русского 
языка, так и на качество и скорость 
овладения им. Кроме того, уровень 
владения русским языком разнится и 
в рамках одной учебной группы, так 
как одни учащиеся выходят на занятия 
в начале семестра, а некоторые при-
езжают спустя несколько месяцев и 
вынуждены в ускоренно-сокращённом 
режиме рассматривать весь пройден-
ный материал. 

На установочном этапе экспери-
мента требовалось понять, какие яв-
ления в современном русском языке 
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вызывают у студентов затруднения, 
чтобы разрешить их до экскурсионно-
го занятия. Необходимо было изучить, 
с каких вопросов/заданий лучше на-
чинать предэкскурсионный подго-
товительный этап работы, что уже 
знакомо и на какие вопросы студенты 
могут правильно ответить. Выясни-
лось, что студенты готовы беседовать 
по вопросам: «В каком городе вы жи-
вете?», «На какой улице находится ва-
ше общежитие?», «Что располагается 
рядом с вашим общежитием?», «Ка-
кая главная улица Ростова-на-Дону?», 
«Какая главная площадь Ростова-на-
Дону?», «Какое ваше любимое место 
в городе?» 

«Трудности с правильным произно-
шением большого количества звуков 
русского языка делают речь многих 
студентов малопонятной и приводят 
к тому, что они боятся вступать в акты 
коммуникации с носителями языка в 
России» [7, с. 78]. Студентам из Ин-
дии непросто произносить звук [х], и 
в большинстве случаев они говорят 
[к]. Подобные сложности возникали 
с различением в речи и произноше-
нием звуков [с], [ш] и [ж]. Трудности 
фонетического характера оказывают 
влияние и на процесс ориентации в го-
роде и восприятия городских локаций, 
что важно учитывать при подготовке 
учебной экскурсии. Так, например, 
студенты называют парк Революции, 
находящийся рядом с их общежитием, 
Большим парком, так как произно-
шение слова «революция» (особенно 
двух звуков [р] и [ц]) для них весьма 
затруднительно.

Самым сложным оказался второй 
этап предэкскурсионного занятия – из-
учение новой лексики, так как большая 
часть лексических единиц не изучалась 
студентами ранее. Именно поэтому 
данное задание заняло больше вре-
мени, но принесло хороший результат, 

так как рассмотренная лексика стала 
каркасом экскурсионного сценария. 
Например, слова «крепость», «импе-
ратрица», «святитель» были необхо-
димы для повествования об истории 
создания и развития города. 

Далее учащиеся перешли к чтению 
и переводу текста, содержащего об-
щие факты о городе. Было затрачено 
меньше времени, чем ожидалось, так 
как с теми лексическими единицами, 
которые могли вызвать вопросы, сту-
денты уже ознакомились. Затем им 
необходимо было выполнить после-
текстовые упражнения, чтобы прове-
рить, насколько хорошо понят и усвоен 
материал. Наиболее легким оказался 
ответ на такие вопросы, как «Почему 
Ростов-на-Дону так называется?» или 
«Где расположен город?», а самым 
тяжелым – поиск слов с указанными 
значениями, например «слово, кото-
рое обозначает сто лет» или «место 
для выступления актеров». 

Не стоит забывать, что целью из-
учения любого иностранного языка 
является формирование и совершен-
ствование коммуникативной компе-
тенции. Соответственно, упражнения 
на говорение были включены в пред-
экскурсионное занятие: студенты 
получили несколько опорных слов, с 
помощью которых составляли рассказ 
о своем городе. К сожалению, из-за 
наличия временных рамок не удалось 
выслушать ответ каждого студента, 
но абсолютно все были увлечены 
подготовкой доклада. Оказалось, 
что многие иностранные учащиеся 
не знают ни о дате возникновения 
своего города, ни о его основателях, 
ни о том, насколько значимым для 
государства является место их рожде-
ния. Такого рода ситуация не могла не 
привести преподавателя в смятение: в 
Российской Федерации знакомство с 
бытом, культурой и историей родного 
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края  – это неотъемлемая часть обра-
зовательного процесса. При органи-
зации мероприятия казалось, что это 
задание будет относительно легким и 
вызовет энтузиазм. На деле выясни-
лось, что учащиеся многого просто не 
знают. Но в этом были и плюсы: пла-
нируемая лингвокультурологическая 
экскурсия станет новым событием в 
их жизни и, возможно, стимулирует 
интерес к изучению не только рус-
ского языка, но и истории и культуры 
родного края.

Следует отметить важную роль 
грамматики в подготовке учебной 
экскурсии. Так, экскурсия невозмож-
на без использования наречий места 
и глаголов движения, в связи с чем 
было необходимо повторить данный 
материал посредством следующего 
упражнения: «Проложите маршрут 
от здания университета до Театраль-
ной площади». К этому заданию мы 
приступили в самом конце занятия, 
поэтому было решено завершить 
его в качестве домашнего задания. 
Для подготовки маршрута самосто-
ятельно мы совместно повторили 
лексические единицы, которые мог-
ли понадобиться студентам, такие 
как «направо», «налево», «прямо», 
«через дорогу», «повернуть», «оста-
новиться».

Применение сервиса «Яндекс.Кар-
ты» и ответы на вопросы превратили 
занятие в увлекательную игру. Напри-
мер: «Государственный музыкальный 
театр – сколько займет дорога на 
автобусе? Сколько стоит такси до 
театра? Быстрее можно добраться 
на машине или пешком?» Студенты 
также говорили, на каком транспор-
те предпочли бы поехать и почему. 
Данное упражнение продемонстри-
ровало иностранным учащимся, в 
чем заключается польза изучения 
русского языка и какие темы, рассма-

триваемые в вузе, понадобятся не 
только в пределах университета, но и 
в обычной жизни. Как уже было ска-
зано ранее, довольно часто нежела-
ние учащихся из Индии посещать за-
нятия, выполнять домашние задания 
и говорить и читать на русском свя-
зано с особенностью факультета, на 
котором они учатся. Их направление 
предполагает обучение профильным 
предметам на английском, в связи 
с чем многие считают изучение рус-
ского языка лишним и ненужным. Но 
это совершенно не так: на старших 
курсах студенты проходят практику 
в  больницах Ростова-на-Дону и об-
щаются с пациентами, для этого им 
требуется владеть языком носителей 
на достаточно высоком уровне. Од-
нако к практике некоторые учащиеся 
настолько отстают по программе, что 
становится просто невозможным ус-
воить весь материал. Следует также 
помнить и о том, что им предстоит 
проживать в Ростове-на-Дону в тече-
ние длительного периода обучения. 
Первое время студенты стараются 
везде перемещаться своей компани-
ей и делегировать «коммуникатив-
ные полномочия» одному человеку, 
представляющему всю группу. Одна-
ко в процессе адаптации обязательно 
появится необходимость взаимодей-
ствовать с жителями города, для чего 
потребуется хорошее владение рус-
ским языком. Полагаем, что упражне-
ние, пример которого был дан выше, 
поможет молодым людям осознать 
важность изучения языка в стране 
пребывания.

Первые занятия по грамматике 
сразу же показывают, что самой слож-
ной темой является «Изменение имён 
существительных по падежам». Дан-
ную проблему решают подробное 
изучение и запоминание вопросов, 
которые помогают быстро определить, 
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какое окончание требуется подставить. 
Так, «мы видим (стела) – что? – стелу, 
потому что перед нами имя суще-
ствительное единственного числа, 
женского рода, 1-го склонения». Если 
же студенту удалось самостоятельно 
подставить правильное окончание, то 
он должен аргументировать свой от-
вет, опираясь на знание, что в русском 
языке – три рода, 2 числа, 6 падежей 
и существительные распределяются по 
3 склонениям. 

Следующим этапом работы бы-
ла подготовка сценария экскурсии, 
целью которой стало представление 
Ростова-на-Дону как культурного и 
индустриального южного города с 
богатой историей. Вид учебной экс-
курсии – обзорная, время проведе-
ния  – 2 часа. Базовый сценарий, раз-
работанный теоретически, без учёта 
конкретного контингента учащихся, 
был представлен нами на Междуна-
родной конференции молодых иссле-
дователей «Русский язык в контексте 
открытого диалога языков и культур» 
в ноябре 2023 г. в Ростове-на-Дону. 
Он представлял собой план обзорной 
экскурсии по центру города: было 
предложено начать с памятника Ели-
завете Петровне, полюбоваться двумя 
театрами, посмотреть на памятник 
«Основателям крепости св. Димитрия 
Ростовского», обратиться к траги-
ческим событиям Второй мировой 
войны и не забыть о стадионе, по-
строенном к началу чемпионата мира 
по футболу. Экскурсия получилась 
бы действительно обзорной, однако 
после знакомства с группой было 
решено изменить сценарий с учётом 
учебной локации, уровня владения 
языком и профиля обучающихся. 
Еще при посещении занятий и на-
блюдении за работой студентов под-
корректировали готовый план, чтобы 
рассказать о тех объектах, которые 

расположены недалеко от учебного 
корпуса РостГМУ, включить достопри-
мечательности, связанные с будущей 
профессией студентов. В результате в 
итоговый сценарий вошли:

1. Памятник российской импера-
трице Елизавете Петровне. 

2. Церковь во имя Покрова Пресвя-
той Богородицы.

3. Памятник Ростовскому водопро
воду.

4. Театр музыкальной комедии.
5. «Шолохов-центр». 
6. Памятник «Основателям крепо-

сти св. Димитрия Ростовского».
7. Памятник «Мадам Пенициллин».
8. Памятник «Мать и дитя». 
9. Академический театр драмы 

имени М. Горького. 
10. Памятник-стела «Воинам-осво-

бодителям г. Ростова-на-Дону от не-
мецко-фашистских захватчиков». 

11. Детский парк имени Вити Чере-
вичкина.

12. Указатель «Ростов-на-Дону – На-
хичевань». 

13. Александровская колонна. 
14. Памятная доска о событиях 

Великой Отечественной войны на 
перекрёстке улиц Советской и Верхне-
нольной. 

15. Парк имени Октябрьской рево-
люции. 

16. Комбайн (парк Революции).
17. Колесо обозрения «Одно небо».
18. Памятник Владимиру Высоц

кому. 
19. Пушкинские шары. 
20. Памятник Антону Павловичу 

Чехову. 
Преимущество данной обзорной 

экскурсии состояло не только в со-
четании мест исторического центра 
и нового Ростова, но и в том, что 
учащиеся смогли по-новому взглянуть 
на те объекты, которые им знакомы 
визуально. Каждый раз, подходя к до-
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стопримечательности, они снова ис-
пытывали интерес. Ведь все это время 
они жили и учились в самой старой 
части города, которая стала отправной 
точкой его постепенного роста и раз-
вития. 

Обучающий этап эксперимента на-
чался с того, что учащиеся получили 
задание: подготовить фотоотчет и 
доклад о трех памятниках, которые 
понравятся больше всего. Постановка 
задачи сделала экскурсию еще более 
увлекательной: все делали фотографии 
и задавали уточняющие вопросы. На-
пример, на предэкскурсионном заня-
тии мы говорили о том, что Петр  Пер-
вый был отцом Елизаветы и мечтал 
построить крепость для защиты южных 
границ. Во время экскурсии студенты 
об этом вспомнили и спросили: это ли 
дочь Петра? Когда же мы любовались 
«Шолохов-центром», они поинтере-
совались, принадлежал ли этот дом 
писателю. 

Наибольшее впечатление произвел 
монумент-стела «Воинам-освободи-
телям г. Ростова-на-Дону от немецко-
фашистских захватчиков», так как даже 
для самих ростовчан его открытие в 
1983 г. было чем-то абсолютно новым 
и необычным: прежде памятники 
такого масштаба в городе не устанав-
ливались. 

Во время подготовительного за-
нятия мы постарались максимально 
проработать лингвистические слож-
ности, которые могли возникнуть во 
время проведения учебной экскурсии. 
В дальнейшем мы все же столкнулись 
с трудностями экстралингвистического 
характера. Так, например, они были 
вызваны различиями в этапах станов-
ления и развития России и их родной 
страны. Один из студентов поинтере-
совался: давно ли Россия перестала 
быть колонией. Их удивило, что стра-
не, в которой они проходят обучение, 

никогда не приходилось быть чьей-то 
колонией, как Индия, и бороться за 
свою независимость. 

Не менее познавательной для 
учащихся оказалась информация о 
крепостной стене, основателях горо-
да и редуте святого Александра Не-
вского. Мы много времени посвятили 
беседе о крепости, её постепенном 
превращении в город и сфотогра-
фировались около каждого объекта. 
Так как студенты выросли в больших 
населенных пунктах, им было трудно 
представить, что все началось с не-
большого укрепления для защиты 
южных границ. 

Знакомство с памятниками водо-
проводу и комбайну позволило про-
демонстрировать, что Ростов – это не 
просто место с богатой историей, но и 
индустриальный центр, который всег-
да стремился идти в ногу со временем 
и быстро развиваться. 

Обязательная часть мероприятия – 
прогулка по улице Пушкинской. Она 
имеет особое значение по нескольким 
причинам: здесь расположено обще-
житие студентов, где они проводят 
большую часть времени, отсюда нача-
лось их знакомство с Ростовом. Улица 
названа в честь великого русского по-
эта А.С. Пушкина, который прославил 
русскую классическую литературу во 
всём мире. Привлекают внимание 
памятники Антону Павловичу Чехову 
и Владимиру Семёновичу Высоцкому, 
творчество которых любимо русским 
народом и позволяет многое узнать о 
России XIX и XX вв. К сожалению, с их 
произведениями никто из группы не 
был знаком, но желание сделать это 
возникло.

 Контрольный этап эксперимента 
был представлен постэкскурсионным 
практическим занятием. После внеау-
диторного мероприятия требовалось 
закрепить весь пройденный материал. 
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Занятие началось с ответа на следую-
щие вопросы:

1. Какая главная улица Ростова-на-
Дону? 

2. На какой улице вы живете? 
3. Почему эта улица так называется? 
4. Как называется главная площадь 

Ростова-на-Дону?
5. Кому посвящен памятник,  кото-

рый стоит около главного корпуса Рост 
ГМУ? 

6. Сколько театров вы увидели во 
время экскурсии? 

7. Какой город находился рядом с 
Ростовом,  но сейчас является его ча-
стью?

Студенты отвечали достаточно 
бегло. Ни один из вопросов не вы-
звал у них затруднений. Оказалось, 
что памятник «Основателям крепости 
св. Димитрия Ростовского» впечат-
лил учащихся больше всего – о нем 
рассказали практически все. Также 
вспомнили, как выглядят некоторые 
памятники, которые мы увидели во 
время экскурсии. Для этого надо 
было соотнести названия достопри-
мечательностей и их фотографии. 
Следующим этапом стало выполне-
ние орфоэпических и лексико-грам-
матических заданий: прочитать и 
перевести предложения, связанные 
с темой учебной экскурсии. Важно 
отметить, что все студенты подгото-
вили в качестве домашнего задания 
презентации с наиболее понравив-
шимися достопримечательностями и 
успешно их защитили. Подавляющее 
большинство студентов после занятия 
выразили благодарность за проведён-
ную экскурсию и связанные с ней за-
нятия, в частности за получение новой 
интересной и полезной информации 
о культуре, истории, быте Ростова-на-
Дону и России в целом. 

Таким образом, правильная под-
готовка иностранных учащихся к пред-

стоящей экскурсии играет важную 
роль в формировании лингвокульту-
рологической компетенции при обу-
чении РКИ. Учебная экскурсия должна 
быть информативной, увлекательной 
и грамотно спланированной. Только 
тогда она сможет способствовать вос-
питанию у студентов-иностранцев 
чувства глубокого доверия к России и 
возникновению устойчивого интереса 
к её истории и культуре. 
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Чтение – это важнейшая часть на-
шей профессиональной деятельности. 
Читайте, читайте и еще раз читайте.

У. Фолкнер (Из интервью для журнала 
«Вестерн ревю», 1947)

Анализ изменений в жизни и отече-
ственного опыта в сфере образования 
позволяет выделить несколько акту-
альных вопросов, которые вызывают 
у исследователей и преподавателей-
практиков интерес с точки зрения по-
вышения качества преподавательской 
деятельности и совершенствования 
педагогического мастерства. В первом 
ряду стоит проблема обучения чтению, 
его значения в жизни, культуре и до-
стижении успехов в карьере студен-
тов  – будущих профессионалов. Поиск 
ответов на эти вопросы определил на-
правление данного исследования. 

Чтение представляет собой соци-
альное явление. Как отмечает Т.В. Чер-
ниговская, именно умение читать отли-
чает образованных людей. Некоторые 
ученые предсказывают драматичный 
сценарий относительно чтения: суще-
ствующие условия жизни, несмотря 
на стремительное развитие науки и 
технологий, не способствуют улучше-
нию современной ситуации. Находясь 
в огромном информационном поле, 
студенты теряют интерес к чтению, 
сталкиваясь со сложностью понимания 
прочитанного. Скорость протекания 
процессов формирует особенности со-
знания молодого поколения, воспри-
нимающего информацию короткими 
форматами, ограничиваясь поверх-
ностным просмотром, без глубокого 
проникновения в суть. Развивается 
клиповое сознание, в результате чего 
молодые люди испытывают трудности 
как в организации процесса чтения, так 
и в понимании прочитанного. 

В настоящее время многие студен-
ты не имеют навыка чтения. Освоение 
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литературы проходит у них не столько 
за счет чтения как такового, сколько за 
счет просмотра видеоматериалов на 
заданную тему или же знакомства с 
сюжетом, прочтения уже готовых зада-
ний. Здесь мы также сталкиваемся со 
смежной психологической проблемой: 
выполнение задания не самостоятель-
но, а по аналогии с предложенным 
образцом, т. е. с боязнью творческого 
развития. В результате получаем, воз-
можно, хорошего исполнителя, но в 
большинстве своем человека, который 
не сможет впоследствии взять инициа-
тиву в свои руки или нести ответствен-
ность за самостоятельные решения. 
Поэтому студенты первого курса, даже 
при хорошей подготовке по иностран-
ному языку, неохотно участвуют в 
обсуждении самых тривиальных про-
блем, не могут проявить индивиду-
альный подход к решению, полагаясь 
только на преподавателя или учебное 
пособие. Более того, задания по рас-
ширению или оценке готовых решений 
сводятся к шаблонному составлению 
предложений из предлагаемых к ана-
лизу.

Цель данного исследования – найти 
эффективный путь погружения студен-
тов в процесс активного творческого 
чтения, обеспечивающий развитие 
определенных языковых компетенций, 
их когнитивных способностей, интере-
са и социальных навыков.

Отметим, что чтение как способ 
интеллектуального развития и форма 
досуга имеет долгую историю, которая 
берет начало еще в античную эпоху, 
где все без исключения тексты пред-
полагались для чтения вслух, и только 
грамотный декламатор мог понять 
сплошной текст, осмыслить и транс-
формировать «мертвые» слова в речь. 
В Византии на смену экстенсивному 
чтению приходит интенсивное, вдум-
чивое чтение для себя и в уединении; 

чтение становится показателем высо-
кого социального статуса. Одной из 
главных функций чтения в этот период 
является его полезность «для возвы-
шения души». Следует сказать о науч-
ной революции и роли чтения в эпоху 
Просвещения, когда происходит фор-
мирование нового концепта чтения, 
понимание его исключительной роли. 
В современных теориях обучения 
чтению (А.А. Леонтьев, Е.И. Пассов, 
Г.В.  Рогова и др.) отражены многие 
идеи и принципы советского психоло-
га Л.С. Выготского о зоне ближайшего 
развития, позволившие повысить дей-
ственность применения диагностики 
умственного развития в разрешении 
педагогических задач.

Эффективность системы обучения 
чтению студентов неязыкового вуза в 
значительной степени определяется ее 
соответствием основным методическим 
и психолого-педагогическим идеям и 
положениям, составляющим ядро со-
временного образования. Последую-
щее изложение частнонаучных аспектов 
вопроса профессионально ориенти-
рованного обучения чтению связано 
с уточнением некоторых постулатов. 
Применительно к нашей проблематике 
чтение (как необходимый процесс, кото-
рому надо научиться) является отправ-
ной точкой для учебной, исследователь-
ской и дальнейшей профессиональной 
деятельности студентов и развития 
их творческих проектов. Обучение по 
рассматриваемой технологии повысит 
интерес и мотивацию к чтению, суще-
ственно расширит когнитивную базу, 
будет способствовать созданию новых 
нейронных связей и, соответственно, 
увеличению интеллектуального по-
тенциала студента, поможет увидеть и 
создать возможные варианты деятель-
ности. Это приведет к творческому раз-
витию и личности, и области ее профес-
сиональных и иных интересов.
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А.Н. Щукин дает научное толкова-
ние понятию «чтение», характеризуя 
его как «один из рецептивных видов 
речевой деятельности, направленный 
на восприятие и понимание пись-
менного текста; входит в сферу ком-
муникативной деятельности людей 
и обеспечивает в ней одну из форм 
общения» [8, с. 376]. В свою очередь, 
З.И. Клычникова трактует чтение как 
«процесс восприятия и активной пере-
работки информации, графически 
закодированной по системе того или 
иного иностранного языка» [2, с. 5]. 
Обращает на себя внимание тот факт, 
что процесс чтения состоит из двух ме-
ханизмов: восприятия и переработки, 
обеспечивающих «присвоение содер-
жания, его понимание и осмысление» 
[4]. Следует отметить, что чтение рас-
сматривается как психологический 
процесс, речевое общение, умение и 
деятельность [6], а также одновремен-
но является конечной целью и сред-
ством ее достижения. 

Заметим, что обучению студен-
тов чтению на иностранном языке в 
высшей школе занимались ведущие 
ученые (И.А. Зимняя, А.А. Миролюбов, 
Е.И. Пассов, Е.Н. Соловова, С.К. Фолом-
кина и др.). В зоне активного внимания 
исследователей (Е.В. Виноградова, 
О.Ю. Харламова и др.) лежит чтение 
как основа иноязычного профессио-
нального обучения в нелингвистиче-
ском вузе [7], а следовательно, воз-
никает вопрос, в какой мере система 
деятельности преподавателя под-
чинена искомому конечному резуль-
тату. Проблеме теории и методике 
обучения чтению [3], формированию 
компетенций студентов в сфере учеб-
ной-познавательной деятельности по-
священы отечественные и зарубежные 
исследования [1, 14, 15]. 

Применительно к теме нашего ис-
следования необходимо рассмотреть 

некоторые виды чтения, их основные 
положения. В методике классифициру-
ются виды обучающего чтения в зави-
симости от целевой направленности, 
установки, формы и характера органи-
зации процесса чтения, использования 
родного языка, уровня языковой под-
готовки обучающихся. В Лингводидак-
тическом словаре дается тридцать ви-
дов чтения: поисковое, просмотровое, 
ознакомительное, изучающее и др. [8, 
c. 377–378]. 

Каждый из них имеет свою цель. 
Поисковое чтение направлено исклю-
чительно на поиск информации. При 
этом основной фокус на фактических 
данных или ключевых словах, лингви-
стический аспект затрагивается мини-
мально. 

Просмотровое чтение также прак-
тически не задействует языковую со-
ставляющую и нацелено либо на по-
иск незнакомых слов и расширение 
словаря (что в основном происходит 
на уроках иностранного языка), либо 
на первичное формирование сюжета 
текста (если данное чтение имеет праг-
матическую направленность). 

При ознакомительном чтении не-
обходим хотя бы некоторый уровень 
знания грамматики и базового лек-
сического корпуса для понимания 
сюжетной линии и основной информа-
ции текста. 

Изучающее чтение представляет со-
бой анализ новой лексики, возможно, 
стилистических особенностей текста 
и используемых грамматических кон-
струкций. 

Эти виды чтения могут использо-
ваться отдельно или в комплексе на 
разных этапах изучения иностранного 
языка, но чаще всего цель у них обуча-
ющая – улучшить понимание письмен-
ной речи, ознакомить со стратегиями 
поиска информации, научить опреде-
ленному корпусу лексических единиц, 
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грамматических структур, определить 
приблизительную тематику текста. 
Например, цель чтения соотносится с 
осмыслением зрительно воспринима-
емой информации, раскрытием смыс-
ловых связей [3].

Что касается экстенсивного (exten
sive reading) и интенсивного (intensive 
reading) видов чтения, они являются 
необходимыми навыками, дополня-
ющими друг друга. Особенность за-
ключается в том, что это не просто два 
противоположных способа чтения, а 
бесконечное разнообразие взаимо
связанных и пересекающихся страте-
гий [13, p. 38]. 

В данном исследовании мы пред-
лагаем разработку концепции обуче-
ния экспансивному чтению (expansive 
reading). Идея expansive reading до-
вольно активно используется в ELT 
(English Language Teaching) последнее 
десятилетие, в основном примени-
тельно к художественной литературе. 

Р. Хилл отмечает, что благодаря 
данному виду чтения студент может 
расширить свои знания, стать наи-
более осведомленным и образован-
ным [11]. 

Цель этой технологии – расширить 
интерес и способности учащихся к обу-
чению вообще, их базу знаний, истори-
ческие, культурные и кросс-культурные 
горизонты, сделать процесс обучения 
более захватывающим, а общение с 
преподавателями вывести на иной 
уровень, предложив разные вари-
анты совместной деятельности. При 
таком подходе текст является как бы 
отправной точкой для всевозможных 
совместных исследований, где пре-
подаватель помогает и координирует 
творческий и познавательный вклад 
студентов. 

Данная концепция, на наш взгляд, 
очень хорошо вписывается в описан-
ную проблематику общения студент  – 

преподаватель и должна помочь ре-
витализировать процесс чтения как 
таковой, с одной стороны, и придать 
ему именно творческий характер – с 
другой. Безусловно, такая методика 
прекрасно подойдет при работе с про-
фессиональными текстами и, по на-
шему мнению, будет способствовать, 
наряду с универсальными, развитию 
необходимых профессиональных ком-
петенций.

Идея экспансивного, или творче-
ского, чтения интересна еще и тем, 
что соответствует уровню развития 
человеческой личности и ее интеллек-
та. Сейчас наука оперирует понятием 
гипертекста, предполагающим, что 
тексты человека строятся по опреде-
ленным правилам, соответствующим 
современному состоянию и уровню 
развития его когнитивного аппарата. 
Таким образом, романы, научные ста-
тьи, тексты докладов, представленные 
в устной или письменной форме, – это 
гипертексты, которые создаются по 
определенным правилам и генериру-
ют подсознательные ссылки к вновь 
открывающимся информационным 
слотам. Мы полагаем, что концепция 
обучения экспансивному / творческо-
му чтению как раз вписывается в тео-
рию гипертекста, поскольку предпола-
гает творческое развитие содержания 
текста в самые разнообразные виды 
деятельности по всевозможным нюан-
сам информации, которые предлагает 
текст, а также за его пределы.

Экспериментальное обучение в 
рамках нашего исследования было 
направлено на формирование у сту-
дентов умения осознанно видеть текст, 
применять полученную информацию в 
научно-прагматических целях и на этой 
основе развивать новые идеи. Для 
этого был выбран метод параллельных 
групп: экспериментальной (ЭГ) и кон-
трольной (КГ), относительно равных по 
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уровню обученности и сформирован-
ности умений. Формирующий экспе-
римент стал основным способом про-
верки выдвинутого предположения об 
использовании expansive reading в ка-
честве инструмента обучения творче-
скому чтению, также способствующего 
усилению коммуникативной направ-
ленности в изучении иностранного 
языка и развитию личности студента. 
При обучении студентов неязыкового 
вуза было важно решить такие задачи:
1)	 повлиять на когнитивные способно-

сти и сделать процесс чтения менее 
трудоемким и более осознанным;

2)	 проработать у студентов прагма-
тический подход к чтению, вклю-
чающий получение качественной 
информации, развитие коммуника-
тивных навыков, навыков межкуль-
турной коммуникации и в целом 
личности;

3)	 научить пользоваться полученной 
информацией для дальнейшего 
развития интеллектуальных и ду-
ховных способностей, а также реа-
лизации собственных идей и про-
ектов.
Технология творческого чтения, 

применяемая в ЭГ, несколько изме-
нила методику работы с учебным тек-
стом. Во время экспериментального 
обучения одна из задач исследования 
включала изучение областей интеллек-
туально-творческой деятельности сту-
дента, которые можно расширить или 
скорректировать с помощью методики 
экспансивного чтения. При обучении в 
ЭГ мы учитывали следующие факторы:

1. Понимание, интерпретация и 
оценка прочитанного. Ведь совре-
менный человек должен уметь не 
только понять текст, но и определить 
степень его достоверности, оценить 
перспективность данной информации 
и изложить содержание или же свои 
идеи по этому поводу понятным для 

собеседников образом, в соответствии 
с этическими принципами. Здесь важ-
ны грамматика и вокабулярий как 
основа, без которой невозможны по-
нимание, правильная интерпретация 
и, соответственно, адекватная оценка 
прочитанного.

2. Использование других видов 
речевой деятельности, т. е. слушания, 
говорения и письма. Безусловно, чте-
ние  – база формирования лексиче-
ского корпуса и грамматических кон-
струкций, которые используются для 
развития других видов деятельности. 

3. Возможность задействовать ме-
тодику CLIL, или так называемое пред-
метно-языковое интегрированное 
обучение [9, 10, 12]. Это довольно-та-
ки древний и достаточно распростра-
ненный метод обучения иностранным 
языкам, в том числе английскому, 
которому в отечественном обучении, 
с нашей точки зрения, не уделяется 
должного внимания. А между тем 
он имеет целью увязать содержа-
ние – конкретный текст, программу 
или ее часть – с культурной и кросс-
культурной составляющей, развитием 
навыков мышления и коммуникацией. 
Таким образом, в процессе знакомства 
с языковой частью текста студенты уз-
нают социокультурные, исторические 
и коммуникативные аспекты содер-
жания, которые как раз и составляют 
в данном случае «экспансию» при 
восприятии просто языковых единиц. 
Через эти составляющие изучаются 
альтернативные точки зрения и раз-
виваются навыки анализа и синтеза 
знаний.

Успех методики, по нашему мне-
нию, зависит от определения препо-
давателем ее места в учебном про-
цессе. В целом полученные данные 
свидетельствуют, что использование 
этой технологии представляет собой 
определенный вызов для препода-
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вателя. Здесь его задача выходит за 
рамки тривиальной работы с текстом. 
В первую очередь она будет включать 
отбор текстов и продумывание пер-
вичных связей – исторических, куль-
турных, географических и т.д., которые 
может предоставлять данный текст, а 
также видов деятельности, которые в 
процессе обучения необходимо огра-
ничивать, чтобы обеспечить всесто-
роннюю проработку основной темы, 
фиксирование необходимой лексики и 
грамматических конструкций. Отбира-
емые варианты можно согласовывать 
со студентами, безусловно, важен и 
методический контроль со стороны 
преподавателя. 

Для выявления динамики развития 
творческого чтения у студентов во 
время обучения проводились пред-
экспериментальный и итоговый срезы, 
аналогичные по содержанию и фор-
ме. По результатам итогового среза 
отмечается, что применять данную 
методику можно у студентов с разным 
уровнем владения иностранным язы-
ком, причем как в однородных, так и 
в смешанных группах. В последних ее 
использование влияет на снятие психо-
логического напряжения и повышение 
мотивации к изучению иностранного 
языка, поскольку процесс познавания 
зависит не от знания языка вообще, а 
от развитости когнитивного аппарата. 

Методика экспансивного чтения 
предполагает взаимный процесс. По-
вышение интеллектуального уровня 
приводит к развитию когнитивных спо-
собностей, что, в свою очередь, будет 
способствовать увеличению объема 
памяти, способности запоминать слова 
и воспринимать грамматические кон-
струкции и, соответственно, качествен-
ному изучению иностранных языков. 

Для активного применения данной 
методики, наряду с высоким уровнем 
владения иностранным языком, пре-

подавателю должны быть присущи 
междисциплинарный подход, нали-
чие разнообразных интересов, осве-
домленность, развитие своих когни-
тивных, аналитических способностей, 
способности нестандартно мыслить, 
т. е. заинтересованность в развитии 
данных качеств. В настоящий момент 
студенты представляют собой наи-
более перспективный и передовой 
пласт населения, поскольку для них 
определенные инновации – обычная 
среда существования. Преимуще-
ством преподавателя выступают на-
копленный опыт и знания. Поэтому он 
должен быть готов не только обучать 
студентов, но и учиться у них. Таким 
образом, методика экспансивного 
чтения предполагает скорее не про-
цесс обучения, а сотрудничество пре-
подавателя и студентов.

Результаты формирующего экс-
перимента показали, что методика 
expansive reading представляет собой 
неограниченную базу для развития 
проектов в Интернете – области, кото-
рая сейчас является одной из наиболее 
инновационных, поскольку позволяет 
сочетать когнитивные способности 
студента и интернет-технологии, что 
приводит к созданию собственного 
продукта. К тому же данная методика 
обеспечивает междисциплинарность, 
т. е. выход за пределы просто изучения 
иностранного языка или изучения ино-
странного языка в соответствующей 
профессиональной сфере. Здесь мы 
уже имеем в виду комплексное раз-
витие личности, обладающей высоким 
интеллектуальным, духовным и про-
фессиональным потенциалом.

Развитие культурной, межкуль-
турной осведомленности и эмпатии 
играет в настоящем контексте осново-
полагающую роль. Мы больше не жи-
вем – и уже не будем никогда жить – в 
закрытом обществе. Методика экс-
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пансивного чтения помогает любой 
минимальный сгусток информации, 
например о ценностях, идеях и пред-
ставлениях, базовых культурных уста-
новках, применять для расширения 
базы знаний, их обработки и умения 
ими пользоваться с целью взаимного и 
продуктивного сотрудничества между 
разными культурами.

Еще одним немаловажным аспек-
том экспансивного чтения является 
интертекстуальность. Выше мы уже 
упоминали взаимосвязь данной ме-
тодики с понятием гипертекста. Она 
предполагает связь изучаемого тек-
ста с прочими уже существующими 
текстами и произведениями – аудио, 
видео, художественно-поэтическими, 
историко-публицистическими и про-
чими материалами. Фиксирование 
связей и изучение произведений будут 
способствовать расширению образова-
тельных целей студентов.

В заключение подчеркнем, осно-
вываясь на опыте использования тех-
нологии expansive reading в нашей 
педагогической практике, что эта ме-
тодика в значительной мере позво-
ляет активизировать деятельность 
студентов, обеспечивает возможность 
эффективной самостоятельной рабо-
ты, во многом способствует развитию 
когнитивных потребностей студентов 
и творческой составляющей. И приме-
нительно к нашим целям – обучение 
иностранному языку студентов не-
языкового вуза – мы рассматривали 
различные переводы слова expansive. 
Одним из вариантов перевода был 
«обучение творческому чтению». Од-
нако мы решили оставить транслитера-
цию «экспансивное чтение», поскольку 
творчество в данном случае – это же-
лательный и естественный результат 
расширения кругозора и знаний как в 
общекультурном, так и в профессио-
нальном смысле. 

Обновленное содержание обуче-
ния в контексте подготовки студентов 
неязыковых профилей дало импульс 
любознательности студентов, позво-
лило в силу положительного влияния 
на восприятие снять коммуникатив-
ные барьеры и в значительной сте-
пени повысить внутреннюю мотива-
цию к изучению иностранного языка. 
Отметим важность создания новых 
методик, позволяющих приблизить 
учебный процесс к жизненным и про-
фессиональным целям обучающихся. 
Таким путем можно предотвратить 
процесс дегуманизации неязыковых 
вузов, который тормозит развитие 
современного российского образо
вания.
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Модернизация подхода к препо-
даванию иностранного языка в выс-
ших учебных заведениях находится в 
непосредственной связи с процессом 
формирования вторичной языковой 
личности, весьма значимой с точки 
зрения практики. Однако стоит по-
нимать, что такая личность не только 
отражает готовность коммуницировать 
на межкультурном уровне, но и под-
разумевает овладение культурным 
компонентом языка.

Исходя из этого, основная задача 
освоения любого курса иностранного 
языка сводится к становлению вторич-
ной языковой личности, способной 
вести диалог на таком уровне. При 
этом в процессе коммуникации крайне 
важно взаимопонимание между участ-
никами. Перед педагогом стоит задача 
дать знания таким образом, чтобы 
носитель образа мира одной социаль-
но-культурной общности смог понять 
носителя другого языкового образа. 

На основе изученных подходов 
к определению понятия «вторичная 
языковая личность» в научных кругах 
отметим, что в ее содержание входит 
принятие истории и реалий нового 
социума как «не-чужого» [6, с. 117]. 
Поэтому ошибочно отождествлять на-
вык общения на иностранном языке 
со вторичной языковой личностью. 
Встречается также понятие «иноязыч-
ная языковая личность», которое, по 
мнению ученых, является синонимом 
к термину «вторичная языковая лич-
ность». Однако, если разобраться 
в этимологическом смысле, слово 
«иноязычный» означает «иной язык», 
а «вторичный» – «совершать второй 
раз». Вследствие этого полагаем, что 
именно термин «вторичная языковая 
личность» является наиболее успеш-
ным, так как отражает процесс допол-
нения [4, с. 209] уже сформировавшей-
ся языковой личности.© Пуленко Г.А., 2024
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В научной литературе отмечаются 
в качестве положительно себя заре-
комендовавших следующие методы 
становления вторичной языковой лич-
ности: знакомство с художественной 
литературой, коллективный просмотр 
фильмов на иностранном языке, по-
пытки обсудить их, разыгрывание глав-
ных ролей и др. 

Например, в тексте художественно-
го стиля акцент сделан на логическом 
мышлении и эмоциональной составля-
ющей, что важно для расширения за-
паса слов. В этих произведениях автор 
выступает не как одна целостная язы-
ковая личность, а как ряд говорящих 
и понимающих личностей. Итак, его 
стиль связан и постоянно переходит из 
области повествовательной подачи в 
область внутренних монологов и эмо-
циональных раздумий персонажей. 
Языковая личность автора становится 
на один уровень с центральными пер-
сонажами романа, как образ их собе-
седника и экспонента, разговаривает 
с ними на общем языке, переживает, 
понимает и оценивает их проявления, 
действия и события.

Художественный текст – это ис-
точник изучения личности как самого 
писателя, так и героя произведения, 
поскольку персонаж является плодом 
авторской мысли. Оживляя своих геро-
ев, автор привносит в них часть своей 
языковой личности. Творец постоянно 
находится в симбиозе с определен-
ным обществом в данный момент 
истории, творчески осмысляет образ 
мира, постоянно находится в процессе 
осмысления, понимания. Создание 
художественного образа мира и пред-
ставляет собой уникальную систему 
художественных средств. 

Языковая личность писателя реали-
зуется в художественном тексте. Про-
изведение искусства всегда отличается 
индивидуальным стилем автора. Это 

проявляется прежде всего в организа-
ции текста по принципу определенной 
образности. Словесное произведение 
искусства складывается из отдельных 
картин. 

В целом отношения между автором 
и персонажем, его изображением в 
тексте можно объяснить следующим 
образом: автор находится в реальном 
мире, а персонаж – в мире художе-
ственного произведения, они суще-
ствуют на разных экзистенциальных 
уровнях.

Научно-популярный текст зачастую 
лишен образности [4, с. 213]. В нем 
почти невозможно найти подтекст, но 
зато много терминов-интернациона-
лизмов, присутствует сложный синтак-
сис. Публицистический текст же, как 
правило, сложно воспринимать ввиду 
множества рассуждений, комментари-
ев, фразеологизмов, с которыми не-
знакомы обучающиеся.

Главное в этом процессе – развитие 
у студентов способности принимать 
другой менталитет, уклад жизни и 
умения улавливать и трактовать любую 
информацию.

В качестве черты окончательно 
сформировавшейся языковой лично-
сти стоит выделить развитие языкового 
сознания и самосознания. Мало ов-
ладеть лексикой и грамматикой ино-
странного языка, необходимо менталь-
но подключиться к совершенно другой 
картине мира. При этом и своя куль-
тура начинает пониматься более глу-
боко, но мировоззрение не меняется, 
а расширяется. В этой связи Т.А.  Кор-
неева считает, что между реальным 
миром и языком стоит мышление, т.е. 
человек – носитель языка и культуры 
[7, с. 534]. По сути, именно человеком 
непосредственно воспринимается и 
осознается мир с помощью органов 
чувств, складывается определенное 
представление о мире. Поэтому в ходе 
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общения на межкультурном уровне 
основной причиной недопонимания 
является не язык как таковой, а различ-
ное национальное сознание комму-
никантов. Другая культура познается, 
как правило, путем нахождения отли-
чительных черт между своей и чужой 
этничностью. 

Относительно учебного процесса 
отметим, что преподаватель выступа-
ет посредником между иностранной 
культурой и обучающимися. К нему 
предъявляются высокие критерии соот-
ветствия, так как он мыслится именно 
как элитарная языковая личность [3].

Другое дело, что формирование 
вторичной языковой личности обу
словлено множеством факторов, од-
ним из которых выступает уровень 
владения родным языком. Бесспорно, 
родная речь развивает способность 
мыслить, а обучение иностранному 
языку способствует овладению иными 
способами, выражающими мысли.

На успешное становление вторич-
ной языковой личности оказывает 
влияние и мотивационный фактор. 
Ф. Джафри и С. Вимбарти [9, p. 17] 
говорят, что правильная мотивация 
способна снизить уровень тревожно-
сти студентов. Другие исследователи 
пришли к мнению, что препятствием 
для адекватной мотивации служит не-
решительность [10, p. 337].

Низкий мотивационный уровень 
опосредован существованием про-
блемы лингвострановедческой компе-
тенции изучаемого языка. Студенты в 
этом случае не имеют представления 
о культуре государства языка, который 
они изучают, что сказывается на вос-
приятии реальности. Обучающимся 
присущ психологический дискомфорт, 
который опосредован употреблением 
иностранного языка в процессе учеб-
ных занятий, они стараются, наоборот, 
не участвовать в дискуссии [1, с. 127].

Исходя из этого, видится необходи-
мость знакомить студентов с культурой 
изучаемого языка хотя бы в общем виде. 
Мотивировать в данном случае можно 
подачей информации и сравнением 
чужой и собственной культуры. Сегодня 
в виртуальном формате доступны по-
сещение знаменитых музеев и прогулки 
по улицам городов. Особенно студен-
там будет полезно обращать внимание 
на витрины, надписи на иностранном 
языке. Для этих же целей пригодится и 
знакомство с информацией о величай-
ших личностях изучаемых стран.

Кроме того, важно погрузить обу-
чающихся в ситуации, которые обычно 
встречаются в повседневной жизни, 
посредством ролевой и деловой игры. 

Повысить мотивационный уровень 
студентов могут прослушивание схоже-
го диалога из кинофильма или сериа-
ла, презентация обстановки посред-
ством технических средств [5, с. 12].

В качестве еще одного фактора вы-
делим межкультурную компетенцию. 
Для адекватной речевой коммуни-
кации необходимо общение между 
представителями разных лингвоэт-
нокультур. В современных условиях 
языковое и культурное обилие должно 
не служить преградой для общения 
коммуникантов из разных культур, а 
расцениваться как источник взаимо
обогащения. В связи с этим, по мне-
нию Н.Н. Николиной [8, с. 135], успеш-
ное изучение иностранного языка 
необходимо сочетать со знакомством 
с культурой рассматриваемой страны.

Умение вести разговор способству-
ет уверенности студентов в любой 
ситуации и влияет на раскрытие их по-
тенциала. С этой точки зрения препо-
даватель иностранного языка должен 
создать условия, при которых форми-
ровалась бы вторичная языковая лич-
ность, задействовать при этом каждого 
обучаемого. 
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Процесс становления вторичной 
языковой личности практически зна-
чим для преобразования процесса 
обучения иностранному языку. Первый 
этап включает в себя формирование 
словарного запаса, уяснение общих 
правил. На втором этапе личность уже 
умеет справляться с определением ос-
новной мысли текста и высказыванием 
собственного мнения о нем. Третий 
этап подразумевает потребности в 
коммуникации.

В качестве компонентов вторичной 
языковой личности принято рассма-
тривать вербально-семантический 
(лексикон), лингвокогнитивный (тезау
рус) и мотивационный (прагматикон) 
уровни [2, с. 8].

Вербально-семантический уровень 
подразумевает, что полученные при-
вычки в коммуникации и стереотипы, 
присущие конкретному иностранному 
языку, зачастую внедряются в родную 
речь. На когнитивном уровне состав-
ляющими картины мира языковой лич-
ности выступают концепты, которые 
были усвоены в процессе познания 
как родного языка, так и иностранного. 
Мотивационный уровень предполага-
ет оказание воздействия вторичного 
языкового опыта, например, в виде 
жестов, которые переносятся в родной 
язык [2, с. 8]. Всем этим компонентам 
присуща динамика, они находятся в 
постоянном развитии.

В ходе обучения иностранному 
языку претерпевает изменение языко-
вое сознание студентов и развивается 
вторичная языковая личность. По-
этому сам процесс выполняет помимо 
коммуникативной и аккумулятивной 
функций также мыслеформирующую и 
миромоделирующую.

Итак, становление вторичной язы-
ковой личности студентов, обучающих-
ся иностранному языку в высших учеб-
ных заведениях, тесно переплетается 

с привитием им особой перцептивной 
способности постижения иной мен-
тальности, другой стратегии жизни.

На основе вышеизложенного сле-
дует отметить, что формирование 
вторичной языковой личности – про-
цесс не автоматический и не является 
итогом изучения иностранного языка. 
Наоборот, это позитивно отражается 
на скорости освоения иностранного 
языка и успешности его применения в 
межкультурном общении. 
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Введение
В настоящем исследовании рассма-

тривается один из ключевых аспектов 
современного образования и профес-
сиональной подготовки студентов  – 
информационная компетентность. 
В  эпоху цифровых технологий и пере-
грузок умение эффективно находить, 
анализировать и использовать инфор-
мацию становится неотъемлемой ча-
стью успеха в обучении и карьере [11]. 
Важность развития информационной 
компетентности студентов указывает 
также на значимость формирования 
критического мышления и аналитиче-
ских навыков у студентов в процессе 
работы с информацией [7]. Исходя из 
этого, наша работа посвящена изу
чению влияния разнообразных видов 
заданий на развитие информационной 
компетентности студентов.

В России, как и во многих других 
странах, проблема информационной 
компетентности активно обсуждается 
среди ученых и педагогов. Совре-
менные российские авторы внесли 
значительный вклад в ее изучение. Во-
просам формирования и развития ин-
формационной компетентности посвя-
щены труды Л.К. Раицкой, Л.Ю.  Крас-
новой, В.Ю. Шурыгиной, Т.О. Корне-
енко, М.Н. Очировой, О.А. Лобсанова, 
Л.Ю. Монаховой, Е.А. Рябоконь. 

Неоспоримо, что информацион-
ная компетентность и информацион-
ное поведение являются важными 
принципами современного образова-
ния и профессиональной подготовки. 
Многие ученые изучают эти темы 
(Л.М. Алиева, З.Н. Исмаилова, А.Н. Куз-
нецова, Е.Н. Щавелева и др.), однако 
мало кто акцентирует внимание на ти-
пологии пользователей информацион-
ных сетей и ее взаимосвязи с уровнем 
информационной компетентности. 

Целью этого исследования является 
определение взаимосвязи типов ин-© Терещенко Е.И., 2024
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формационного поведения и уровня 
информационной компетентности 
студентов. Для ее достижения разра-
ботаны уникальные задания и система 
оценки результатов эксперименталь-
ного обучения. В процессе изучается, 
как стили поиска информации и типы 
поведения в сетях влияют на способ-
ность студентов эффективно обрабаты-
вать и использовать информацию.

Представленные результаты и ме-
тоды обучения могут дополнить су-
ществующий корпус знаний в области 
информационной компетентности и 
внести вклад в совершенствование ме-
тодов подготовки студентов к вызовам 
цифровой эпохи.

Методика нашего исследования 
базируется на комплексном подходе, 
который объединяет теоретический 
анализ типов информационного по-
ведения и эмпирическую апробацию 
разработанных на их основе учебных 
заданий. Для эмпирической части ра-
боты были разработаны задания, спе-
циально адаптированные под каждый 
из выделенных типов информацион-
ного поведения, с целью исследования 
их эффективности в контексте развития 
информационной компетентности. 
Задания были ориентированы на раз-
личные аспекты работы с информаци-
ей – от простого поиска до глубокого 
анализа и синтеза данных.

В результате проведен как коли-
чественный, так и качественный ана-
лиз данных. Количественный анализ 
предусматривал сравнение результа-
тов выполнения заданий в экспери-
ментальной и контрольной группах 
студентов, что позволило оценить 
эффективность предложенных ме-
тодик обучения. Качественный ана-
лиз включал в себя интерпретацию 
полученных результатов в контексте 
специфики каждого типа информаци-
онного поведения.

В процессе исследования мы ори-
ентировались на три типа информа-
ционного (поискового) поведения, 
такие как Fast Surfers (серферы), Broad 
Scanners (сканеры) и Deep Divers (дай-
веры), и принимали их во внимание 
при разработке заданий для экспери-
ментального обучения. Эти типы по-
ведения предполагают разные стили 
поиска информации. Нашей задачей 
было исследовать, как задания, адап-
тированные под каждый тип, могут 
влиять на развитие информационной 
компетентности студентов.

Обучение, основанное на прин-
ципах индивидуализации подхода к 
информационному поведению, стало 
фокусом нашей опытно-эксперимен-
тальной работы. При этом выделили 
экспериментальную и контрольную 
группы студентов. На основе типов 
информационного поведения разрабо-
тали инструменты для их определения 
и диагностики. К ним относятся порт-
фолио достижений, анкеты для само-
диагностики уровня информационной 
компетентности, а также анкеты для 
определения типа информационного 
поведения со шкалой оценки отве-
тов, что позволило классифицировать 
участников эксперимента по типам 
информационного поведения. Студен-
там, которым присущи разные типы 
информационного поведения, пред-
лагалось выполнять разнообразные 
задания с целью усовершенствования 
информационной компетентности. 

Типология информационного  
поведения

При подготовке к исследованию мы 
провели обзор литературы и ознако-
мились с разными трактовками инфор-
мационной компетентности [1, 4, 6]. 
По нашему мнению, информационная 
компетентность – это способность 
эффективно и критически работать с 



84 Е.И. Терещенко

информацией, оценивать ее, выбирать 
релевантные источники и применять 
ее для достижения определенных це-
лей. Данное определение акцентирует 
внимание на необходимости уметь не 
только находить информацию, но и 
анализировать ее, оценивать и приме-
нять на практике. 

Информационно-поисковое пове-
дение, в свою очередь, представляет 
собой индивидуальный поведенче-
ский способ, используемый для поис-
ка и использования информации. Это 
поведение может быть продиктовано 
множеством факторов, включая лич-
ностные особенности и стили поиска 
информации [12]. 

Поисковое поведение изучается в 
ряде дисциплин: в психологии, инфор-
матике, менеджменте и др. Для насто-
ящего исследования значимыми пред-
ставляются работы, предлагающие 
модели информационного поведения. 
В России на данную тему опублико-
вано их незначительное количество, 
они преимущественно рассматривают 
или профессиональную деятельность 
библиотек, или поисковое поведение 
читателей. 

В трудах Н.С. Лисовской, Ю.Н. Дре-
шер, Т.А. Атлантовой, Т.А. Балуткиной, 
Т.В. Бусыгиной, Я.Р. Недумова, С.Д. Куз-
нецова, А.Г. Таманян и С.Ю. Барце-
ва анализируются информационные 
потребности, поисковое поведение 
и разрабатываются алгоритмы для 
улучшения информационного поис-
ка. Их работы охватывают различные 
контексты: стратегии и виды поиска, 
специфику поиска в разных источниках 
информации – в базах, библиотеках, 
соцсетях, на профессиональных сайтах. 
Рассматривается динамика исследова-
ний информационных потребностей 
будущих специалистов. 

Для настоящего исследования были 
выбраны три работы, представляющие 

глубокий анализ информационного по-
ведения и его факторов. 

П. Ванг выявляет различные мето-
ды и подходы к поиску информации, 
которые зависят не только от акаде-
мической дисциплины, к которой они 
относятся, но и от культурных особен-
ностей, присущих пользователям в 
современном интернет-пространстве. 
Это исследование подчеркивает, как 
дисциплинарная принадлежность и 
культурный контекст формируют ин-
формационное поведение в универси-
тетской среде [2]. 

Е.А. Гулякина рассматривает, как 
информационное поведение влияет 
на действия личности. Акцент в работе 
сделан на расширении возможностей 
совершенствования, адаптации к ин-
формационной среде и наращивании 
знаний [3]. 

Д. Нал изучает влияние эмоцио-
нальных переменных на информаци-
онное поведение студентов и подчер-
кивает важность психоэмоциональной 
выдержки и когнитивных навыков в 
таком поведении [5]. 

Сейчас практически нет комплекс-
ных научных исследований российских 
психологов, предлагающих авторские 
модели поискового поведения. Са-
мые известные работы в этой области 
принадлежат Т. Уилсону, Б. Дэрвину, 
Д. Эллису, К. Кухультау и Я. Хайнстрем 
[8–10].

Представленное исследование опи-
рается на типологию Я. Хайнстрем, 
которая анализирует факторы, влия-
ющие на информационно-поисковое 
поведение. Среди них – личностные 
особенности, индивидуальная потреб-
ность в информации, мотивация и сти-
ли обучения. Представляем краткую 
характеристику основных архетипов 
пользователей сетей по стратегиям 
поиска информации: серферов, скане-
ров, дайверов (рисунок).
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Серферы хотят, чтобы доступ к ин-
формации был получен быстро, легко 
и с наименьшими усилиями. При 
анализе возможных причин такого ин-
формационно-поискового поведения 
основной фактор – поверхностный 
подход к изучению. Этот тип инфор-
мационно-поискового поведения 
может легко ввести в заблуждение, 
такие люди более ленивые, рассе-
янные и нетерпеливые [9]. Студенты 
с данным типом информационно-
поискового поведения используют 
веб-материалы до получения первого 
результата. 

 

Основные архетипы пользователей сетей  
по стратегиям поиска информации

Сканеры склонны к широкому и 
тщательному поиску информации. 
Представители этого типа рассматри-
вают разные источники и умеют оце-
нить ее релевантность. Они предпо-
читают находить информацию, которая 
дает им новые идеи. 

В отличие от сканеров, отдающих 
предпочтение количеству информа-
ции, для дайверов приоритетным 
является ее качество. Они любозна-
тельны, обычно выходят за рамки 
простого поиска информации и хотят 
узнать больше об изучаемой теме. Это 
обусловлено тем, что ими движет соб-
ственная мотивация к непрерывному 
получению новых знаний. 

Примечательно, что Я. Хайнстрем 
уделяет особое внимание именно 
поисковому поведению. Ее исследо-
вания демонстрируют, как процессы 
поиска информации тесно связаны с 
психологическими, социальными и 
техническими аспектами. Она под-
черкивает, что поисковое поведение 
не только отражает информационные 
потребности и цели, но также вы-
ступает результатом взаимодействия 
между личностью, информационной 
средой и технологическими инстру-
ментами.

Таким образом, научные исследо-
вания подтверждают, что поисковое 
поведение играет ключевую роль в 
информационном поведении челове-
ка и является важной составляющей 
процессов поиска и использования 
информации.

Задания, развивающие  
информационную компетентность

В контексте значимости поискового 
поведения в информационной дея-
тельности были разработаны задания 
с учетом индивидуальных особен-
ностей студентов и разделения их по 
типам информационного поведения 
Я. Хайнстрем. Этот подход позволяет 
повышать эффективность обучения и 
поддерживать развитие информаци-
онного поиска в соответствии с психо-
логическими и когнитивными особен-
ностями каждого студента. 

В рамках основного исследования 
созданы определенные задания для 
студентов, обучающихся на факульте-
тах международной направленности 
по двум специальностям: экономиче-
ской теории и экономическому пере-
воду в рамках дисциплины «англий-
ский язык». Эти упражнения были 
разделены на различные категории в 
зависимости от информационно-поис-
кового поведения студентов. 
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Приведем краткий перечень за-
даний:

1. Изучите данные в таблицах и 
заполните пропуски словами и слово-
сочетаниями. 

а) для серферов (Fast Surfers):
	– задание может включать краткий 

обзор таблицы с оценкой ключевых 
числовых значений или трендов;

	– студентам предоставляется четкий 
фокус на наиболее важных аспек-
тах данных, задача заключается в 
извлечении конкретных цифровых 
значений или закономерностей;
б) для сканеров (Broad Scanners):

	– здесь более обширное изучение 
таблицы, описание ее контекста и 
цели;

	– студенты должны фокусироваться 
на общих трендах и паттернах дан-
ных, без глубокого анализа каждой 
цифры;
в) для дайверов (Deep Divers):

	– могут быть дополнительные со-
путствующие материалы для более 
глубокого понимания;

	– студентам предлагаются более 
сложные вопросы и задачи, требу-
ющие детального анализа и выяв-
ления скрытых значений в данных.
2. Прочтите статью и просмотрите 

приложенный к ней видеоматериал, 
после чего составьте список вопросов 
к содержанию прочитанного и про-
смотренного.

а) для серферов (Fast Surfers):
	– основной акцент будет на кратком 

и эффективном освоении контента;
	– задание может включать предложе-

ние сфокусироваться на ключевых 
моментах и быстро выявить наибо-
лее существенные вопросы, чтобы 
сэкономить время;
б) для сканеров (Broad Scanners):

	– задание предполагает более об-
ширное ознакомление с содержа-
нием, включая статью и видео;

	– студенты должны задать вопросы, 
касающиеся общей темы и ключе-
вых аспектов, но без глубокого по-
гружения в детали;
в) для дайверов (Deep Divers):

	– стоит задача полного понимания ма-
териалов, включая статью и видео;

	– студенты должны генерировать бо-
лее детальные и глубокие вопросы, 
охватывающие детали, нюансы и 
возможные противоречия в инфор-
мации.
3. Привести практическое обосно-

вание теоретической составляющей 
текста при помощи примеров из до-
полнительного материала.

а) для серферов (Fast Surfers):
	– предлагается представить конкрет-

ные примеры из дополнительного 
материала, подтверждающие клю-
чевые аспекты теории, но кратко 
и ясно;

	– приветствуются краткие цитаты или 
ссылки только на определенные ча-
сти из дополнительных материалов, 
подтверждающие обсуждаемую 
теорию;
б) для сканеров (Broad Scanners):

	– задание для этой группы может 
включать приведение нескольких 
примеров из дополнительного ма-
териала, позволяющих подтвердить 
различные аспекты теории;

	– студенты могут представить приме-
ры, охватывающие широкий спектр 
важных пунктов, но без глубокого 
анализа;
в) для дайверов (Deep Divers):

	– предлагается подробно исследо-
вать дополнительный материал и 
представить обширные примеры, 
подтверждающие каждый аспект 
теории;

	– они могут проанализировать не-
сколько дополнительных источни-
ков, подкрепляя теорию разными 
примерами.
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Такая адаптация задания позволяет 
студентам с разным типом информа-
ционного поведения максимально 
эффективно извлекать информацию из 
источников в соответствии с их пред-
почтениями и интересами.

В процессе исследования сделан вы-
вод о важности расширения информа-
ционных навыков студентов и выхода 
из комфортной зоны. Для достижения 
профессионального успеха нельзя огра-
ничивать себя характеристиками одно-
го типа информационного поведения. 
Студенты должны учиться и другим его 
типам, заимствуя полезные навыки. Это 
способствует разностороннему разви-
тию и расширению инструментария для 
более эффективного и гибкого инфор-
мационного поиска, что крайне важно 
в современном обществе.

Студентам также были предложены 
задания, для выполнения которых не-
обходимо использовать другие стили 
информационного поведения.

Экспериментальная группа включа-
ла 86 человек, контрольная – 78. Ис-
следование было спланировано таким 
образом, чтобы выявить, насколько 
эффективным оказывается обучение с 
использованием специально разрабо-
танных заданий, основанных на поис-
ковом поведении.

Для оценки эксперимента был 
применен сравнительный анализ в 
контрольной и экспериментальной 
группах (критерий Манна – Уитни), 
также рассмотрены изменения внутри 
каждой группы с помощью критерия 
Вилкоксона.

В итоге контрольная и экспери-
ментальная группы различаются в 
выраженности информационной ком-
петентности (U=2902,5; р<0,001), экс-
периментальная группа демонстри-
рует более высокие показатели. Так, 
достоверные сдвиги были обнару-
жены и в экспериментальной группе 

(z=-7,762; р<0,001), и в контрольной 
(z=-5,872;р<0,001). Примечательно, 
что контрольная группа к концу экс-
перимента также имеет прирост по-
казателей, но не такой явный, как экс-
периментальная группа.

Можно сделать вывод, что уровень 
информационной компетентности в 
экспериментальной группе значитель-
но выше, чем в контрольной. Большин-
ство участников экспериментальной 
группы демонстрировало высокий 
уровень владения навыками рабо-
ты с информацией, в то время как в 
контрольной группе таких участников 
было меньше половины.

Заключение
Опытно-экспериментальная работа 

доказала взаимосвязь типов инфор-
мационного поведения и информаци-
онной компетентности. Проведенное 
исследование показало, что студенты, 
участвующие в экспериментальном 
обучении, действительно продемон-
стрировали улучшение навыков рабо-
ты с информацией и приобрели новые 
умения в этой области.

С учетом ограничений (экспери-
ментальная часть проводилась в вузе 
с участием студентов социальных на-
правлений подготовки) дальнейшее 
исследование информационно-поис-
кового поведения и его влияния на 
информационную компетентность 
может быть продолжено на более 
масштабных выборках студентов, в том 
числе обучающихся по различным про-
фессиональным направлениям.
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Введение
Цифровая эпоха, ворвавшись в на-

шу жизнь после 2000-х гг., принесла 
в нее не только комфорт и новые 
возможности, но и новые нагрузки и 
вызовы. Потоки информации, которые 
мы теперь вынуждены пропускать 
через мозг и нервную систему, на-
много превышают информационные 
нагрузки на мозг людей аналоговой 
эпохи. Это вызывает в первую очередь 
когнитивное напряжение и приводит к 
более глубокому стрессу. 

Массовое явление когнитивного 
дистресса (длительное умственное пе-
реутомление) вместе с эмоциональным 
выгоранием и деформацией личности 
давно уже не новость для психологов. 
Особенно остро для общества данная 
проблема встала в период пандемии 
COVID-19, вызвавшей необходимость 
всеобщей цифровизации, особенно в 
образовательной сфере [18]. 

В противовес нагрузкам для осво-
бождения мозга от последствий «циф-
рового нашествия» появились даже 
разгрузочные программы так называ-
емого диджитал-детокса. Ведь мы как 
биологический вид эволюционно не 
приспособлены к интенсивным циф-
ровым нагрузкам на восприятие, мыш-
ление, поведение, эмоции. А значит, 
расстройство психической деятель-
ности закономерно и неизбежно, а 
потребность в адаптации к цифровым 
вызовам среды актуальна как никогда. 

По вышеупомянутой причине, но в 
направлении не выхода из стрессоген-
ной ситуации в сторону ее избегания, 
а активного и более продуктивного 
совладания с ней, мы начали рас-
сматривать, что регулярные инсайты 
обладают актуализирующим фокус 
внимания [7], психотерапевтическим 
[13] и нейропротекторным действием 
[4], влияя на образование новых си-
наптических связей. 
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Вторая причина, по которой мыш-
ление методом инсайта актуально для 
многих специалистов: управленца, 
инженера, ученого, военного, учителя 
и др., – это потенциал креативности 
инсайтного мышления, высший и базо-
вый для всех подходов к творческому 
(продуктивному) мышлению [3].

В современных реалиях конкурен-
ция корпоративно-карьерная и между 
бизнесами, межличностная и даже 
конкуренция наших внутриличностных 
мотиваций из-за цифровых технологий 
интенсифицировалась и возросла.

В результате те, кто успевает пер-
вым прийти к свежим решениям и с 
новым продуктом в новую нишу, за-
крыть потребности клиента, и стано-
вятся крупными игроками, как Yandex, 
Ozon, Wildberries, DNS, VK, Telegram 
и т.д. А криптовалюты: BTC, Solana, 
Ethereum и др.? То же самое правило – 
быть первыми и объективно полез-
ными. Конечно, есть и другие факторы, 
но данное правило не отменимо в 
условиях конкурентной среды.

Тот специалист или бизнес, кото-
рый генерирует, причем интенсивнее, 
больше креативов, учитывающих по-
требности и возможности клиентов, 
имеет максимальный шанс попасть в 
десятку. В бизнесе и науке подчас от-
браковывается множество креативных 
решений и открытий. Но только их 
перманентная генерация с проверкой 
позволяет отточить проницательный 
ум и прийти к тем самым инсайтам, 
которые бьют точно в цель.

Отметим, что субъективная новиз-
на инсайтных решений всегда равна 
100 %. А их объективная новизна стре-
мится вверх пропорционально росту 
количества решений и накоплению 
опыта в их объективации через отбор 
верных вариантов. 

Для того чтобы натренировать 
мышление инсайтом, а это очень узкая 

специализация у практических психо-
логов, творческому человеку прихо-
дится искать такого профессионала, 
ждать, договариваться, подстраивать-
ся, куда-то перемещаться… Но в нашу 
цифровую эпоху ресурс времени – в 
острейшем дефиците у каждого соци-
ально активного человека. И эта про-
блема переводит вопрос овладения 
инсайтным мышлением в цифровое 
измерение, а приложение для само-
стоятельной прокачки такого мышле-
ния практически полностью ее решает.

Степень изученности данного во-
проса разная для академической и 
практической психологии. В области 
экспериментальной когнитивной пси-
хологии инсайтное мышление исследу-
ется наиболее активно последние пять-
десят лет, и уже существует довольно 
большая база данных и знаний о нем. 

В мире науки феномен инсайта 
восходит ко временам Архимеда, а его 
современные исследования первыми 
начали А. Пуанкаре, В. Келер, М. Верт-
геймер, Н. Майер, К. Коффка, Г. Уоллес, 
С. Тополинский, Р. Ребер, С. Олльсон, 
Г. Хакен и др. Фундаментальный вклад 
в исследование инсайта внесли оте
чественные ученые С.Л. Рубинштейн, 
А.Я. Пономарев, А.В. Брушлинский, 
В.Н. Дружинин, В.М. Аллахвердов и 
др. Эксперименты современных иссле-
дователей инсайта Д.Б. Богоявленской, 
И.В. Владимировой, С.Ю. Коровки-
на, А.Д. Савиновой, К.Ю. Шелепина, 
И.Ю.  Владимирова, Ф.Е. Василюка, 
Е.А. Валуевой, Д.В. Ушакова, Е.М. Лап-
тевой, В.И. Рыбина, А.А. Медынцева, 
Н.В. Морошкиной, А.В. Чистопольской 
позволили более полно и точно понять 
аффективные и когнитивные компо-
ненты инсайта в возникновении реше-
ний с опорой на нейробиологические 
и психические процессы. 

Однако в практической психоло-
гии саморазвития и бизнеса эти зна-
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ния недостаточно проанализированы, 
обобщены и воплощены в прикладном 
виде. А синтез данных в продуктивную 
методику, имеющую высокую приклад-
ную значимость для бизнеса, системы 
образования, частного использования, 
отсутствует. В среде цифровой разра-
ботки сегодня нет инновационных про-
дуктов прикладной метакогнитивной 
направленности, несмотря на наличие 
цифровых приложений с широким ас-
сортиментом головоломок и др.

Методика
Общая цель исследования – вы-

явление возможной метакогнитивной 
взаимосвязи инсайта, осознанности и 
потоковых переживаний посредством 
определения значимости влияния тре-
нинга инсайтного мышления в цифро-
вом приложении Sunrise:
1)	 на возникновение послепроизволь-

ного инсайтного внимания;
2)	 частоту появления инсайтов;
3)	 параметры произвольного внима-

ния в настоящий момент (осознан-
ности): а) интенсивности; б) поме-
хоустойчивости внимания.
Объект исследования:  инсайт, 

осознанность (произвольное внима-
ние), послепроизвольное инсайтное 
внимание, постпроизвольное состоя-
ние потока.

Предмет исследования: задерж-
ка реакции в тесте Струпа; частота, 
количество, интенсивность инсайтов; 
характер влияния послепроизвольного 
инсайтного внимания на осознанность.

Инструментом, решающим постав-
ленную нами для практической психо-
логии саморазвития проблему, стала 
методика стимулятора-тренажера ин-
сайтного мышления (СТИМ), сформу-
лированная и предложенная одним 
из авторов исследования (В.Ф. Дуб-
ковым), подразумевающая решение 
задач способом инсайта до состояния 

послепроизвольного внимания [7] или 
оптимального переживания потока 
[16] на протяжении 21 дня. Цифровым 
решением стало приложение СТИМ 
Sunrise, разработанное по техническо-
му заданию в алгоритмах, цифровом 
коде Python, интерфейсе для Windows 
8, 10, 11 (С.В. Дубков). 

Авторы данного исследования 
предприняли попытку выявить воз-
можность решения вышеприведенных 
проблем, проверяя в эксперименте 
следующие предположения:

1. Повышение частоты инсайтов пу-
тем стимулирования мышления реше-
нием инсайтных задач на протяжении 
21 дня возможно.

2. Стимуляция инсайта может при-
водить к оптимальному пережива-
нию  – послепроизвольному инсайтно-
му вниманию или состоянию потока 
как методу преодоления стресса.

3. Послепроизвольное инсайтное 
внимание значимо влияет на произ-
вольность внимания (осознанность) в 
сторону увеличения характеристик его 
интенсивности (сосредоточения) и гиб-
кости (помехоустойчивости).

Современные направления прак-
тической психологии, такие как neuro 
fitness, mind fitness, neurobica, ис-
пользуют схожий подход уже два де-
сятилетия. Он основан на фактах, до-
казанных еще в 2000-х гг. Регулярные 
нейротренировки положительно воз-
действуют на различные части мозга 
при отсутствии в них монотонии за 
счет создания: 
1)	 непривычных ситуаций, при этом 

используются новые сенсорные 
возможности мозга и творчество, 
креативные решения новых под-
ходов;

2)	 неожиданных ситуаций с развити-
ем в них нестандартного мышления 
в старых сенсорных диапазонах 
мозга.
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А стандартизированный труд зна-
чимо снижает качество умственной 
деятельности из-за истощения отрост-
ков нейронов – дендритов, передаю-
щих нервный импульс, которые могут 
формироваться не только у детей, но 
и у взрослых. Устойчивые нейронные 
связи на основе дендритного роста 
образуются после 21 дня нейропротек-
торных тренировок [20].

В свою очередь, на основе мета
анализа исследований практики произ-
вольной внимательности (осознанно-
сти) полноценная сформированность 
синаптических структур, достаточная 
для уверенного использования новых 
навыков и адаптации посредством 
СТИМ  Sunrise, предполагается нами 
через восемь недель [21].

В большинстве известных кейсов 
инсайтных задач [4] предвосхищение 
решения задачи является неотъемле-
мой частью процесса возникновения 
инсайта и переживается в виде интуи-
тивного предчувствия, побудительной 
инсайтной эмоции или символьно-
смыслового сновидения-озарения. 

В работах отечественных и зарубеж-
ных психологов когнитивного направ-
ления было показано, что к решению 
инсайтом человека могут приводить 
формально инсайтные задачи, включа-
ющие необходимость репрезентации 
материала [11]:

1. Анаграммы. 
2. Задачи на удаленное ассоцииро-

вание.
3. Пазлы, ребусы и головоломки. 
4. Задачи в реальном плане вы-

полнения. 
5. Классические: малые творческие, 

зрительные, вербальные.
6. Задачи со спичками. 
7. Фокусы. 
8. Задачи на лексическую неодно-

значность. 
9. Задачи Лачинсов. 

10. «9 точек». 
11. Шахматные задачи и этюды. 
Инсайтные задачи могут решаться 

с разной интенсивностью «вау-эффек-
та» («ага-эффекта», эврики) либо не 
инсайтно. Мы разделили интенсив-
ность эмоционально-энергетического 
переживания инсайта и концентрации 
внимания: 
1)	 на слабую – без повышения уровня 

энергетики и концентрации внима-
ния, где инсайт – обычная, спон-
танная интуитивная «ага-догадка», 
фоновое, интуитивное понимание; 

2)	 среднюю – ощутимый для субъ-
екта подъем уровня энергетики и 
эмоционального возбуждения с 
продолжительным нахождением в 
состоянии послепроизвольной ин-
сайтной внимательности – инсайт-
ной ясности;

3)	 сильную – инсайт носит взрывной, 
высокоэнергетичный характер с 
«вау-эффектом» и ошеломляющей 
новизной решения, вызывает пол-
ную эмоциональную включенность 
и захваченность внимания субъекта 
инсайтным мышлением, ясностью 
ума в состоянии потока, в котором 
непроизвольно, как бы по инерции, 
переживаются все новые инсайты 
различной интенсивности, как свя-
занные, так уже и не связанные на-
прямую с общей темой.
Внесем ясность в вопрос, какое раз-

личие мы проводим между послепро-
извольным вниманием и состоянием 
потока. Состояние потока – оптималь-
ное высокоэнергетичное переживание 
с глубоким и целостным погружением 
в текущую деятельность в настоящий 
момент в условиях соответствия и 
баланса: сложности задачи и уровня 
мастерства с ценностью цели, мотива-
ционным смыслом, доминантной по-
требностью [16]. Послепроизвольное 
внимание характеризуется высоким 
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уровнем личностного самосознания 
и возникает на основе произвольного 
внимания как сосредоточение на объ-
екте в силу его высокой значимости 
для личности при сдвиге мотивации 
на цель и переходе действий в авто-
матизированные операции, со сни-
жением умственного напряжения по 
концентрации внимания и сохране-
нием целенаправленности внимания 
в настоящий момент на достижение 
цели [5, 6]. Однако на основе метаана-
лиза Л.А. Александровой современных 
исследований потока [1], где выделе-
ны значимые особенности потоковых 
переживаний, мы видим: 

	– поток – постпроизвольное состоя-
ние на основе послепроизвольного 
внимания;

	– существует положительная корреля-
ция частоты возникновения состоя-
ния потока и способности управлять 
вниманием, а также между осоз-
нанным присутствием mindfulness и 
таким околопотоковым состоянием, 
как ощущение полноты контроля;

	– в том или ином виде оптимальное 
переживание потока существует во 
всех культурах;

	– рефлексия прерывает состояние 
потока;

	– в потоке утрачивается личностное 
самосознание и происходит пере-
ход в надличностное осознание, 
что позволяет нам определить по-
слепроизвольное внимание как 
предпотоковое переживание с вы-
соким уровнем личностного само-
сознания, но меньшим уровнем 
энергетики и мобилизации ресурса 
психики.
Для решения задач мы выделили 

следующие подходы к достижению 
инсайта у пользователей приложения: 
1)	 выбираются задачи, где инсайт 

является специфическим способом 
решения творческих задач; 

2)	 процессуально ориентированный, 
где основной акцент – специфиче-
ский процесс чередования этапов 
инсайтного решения задачи: к при-
меру, наличие первичной неверной 
репрезентации как этапа тупика и 
необходимость изменения репре-
зентации для получения решения; 

3)	 субъектно ориентированный, в ко-
тором инсайт – это решение задачи, 
сопровождаемое «ага-вау-реакцией» 
той или иной силы переживания.
Инсайтные задачи могут решаться в 

различных формах мышления [2].
Инсайтное мышление проявляется 

во всех трех базовых формах мышле-
ния: наглядно-действенном, конкрет-
но-предметном, абстрактно-символи-
ческом. В них:

	– уровень психических процессов – 
интуитивный;

	– уровень осмысленности – бессозна-
тельный;

	– тип мышления – творческое (про-
дуктивное);

	– результат мышления – спонтанное 
умозаключение.
Общепринятая сегодня последо-

вательность стадий решения задач 
инсайтом восходит к классическому 
докладу А. Пуанкаре [12]. Позже были 
выделены четыре стадии творческого 
мышления инсайтом:

1. Поиск – формулирование задачи; 
попытки ее решения; тупик, фрустри-
рующий ступор.

2. Инкубация – такая пауза с от-
влечением от задачи, когда ее данные 
вытесняются из сознания другими 
новыми впечатлениями на уровень не-
осознаваемых психических процессов.

3. Инсайт (озарение) – неожидан-
ное и осознаваемое появление интуи-
тивного понимания решения в настоя-
щий момент.

4. Проверка решения на пригод-
ность, объективность.
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В основу методики СТИМ положена 
гипотеза, что ежедневное решение 
определенного количества формаль-
ных задач, вызывающих инсайт у поль-
зователя, задействующих все базовые 
формы мышления через образную, 
буквенно-символическую, численно-
символическую модальность, создаст 
такой фокус произвольного внимания 
и локус контроля, которые приведут к 
состоянию послепроизвольного вни-
мания или потока, что будет выражено 
в значимых изменениях:
1)	 увеличение количества инсайтов на 

протяжении дня (суток), не относя-
щихся к решаемым на тренажере 
задачам; 

2)	 повышение скорости решений в но-
вых задачах со спичками, анаграм-
мах и уменьшение процентного ко-
личества элементов в Голлин-тестах 
для их решения;

3)	 увеличение скорости осознанного 
распознавания символов и их со-
ответствий цветовым значениям в 
тесте Струпа;

4)	 влияние послепроизвольного ин-
сайтного внимания на повышение 
устойчивости произвольного вни-
мания (осознанности) к «шумам»  – 
нерелевантной, искажающей вос-
приятие информации.
Для определения значения и на-

правления сдвигов в признаках иссле-
дуемых зависимых переменных были 
использованы:

1. Онлайн-тест Струпа [22] в двух 
замерах – в 1-й и 21-й дни тренинга 
(06.11.2023 – 27.11.2023).

2. Опросник «Тест инсайтного мыш-
ления» (ТИМ) [23].

3. Данные скорости решения ана-
грамм приложения СТИМ Sunrise.

4. Показатели скорости решения задач 
со спичками приложения СТИМ Sunrise.

5. Данные процентного распозна-
вания образа по элементам контура 

в Голлин-тесте приложения СТИМ 
Sunrise. 

Тестирование цифрового приложе-
ния, экспериментальная апробация 
психологической методики СТИМ и 
сбор данных происходили в Telegram-
группе «Группа тестирования приложе-
ния СТИМ Sunrise» на 14 испытуемых. 
Обработка данных была выполнена 
в приложении, программе Microsoft 
Excel и вручную.

Группа в составе 14 человек яв-
ляется представительной, поскольку 
все испытуемые ранее проходили 
тренинг инсайтного мышления на 
основе управления соответствующим 
ресурсом психики, решения анаграмм 
и задач со спичками, произвольной 
фокусировки внимания в инсайтном 
подходе (больше года назад) и пере-
живали инсайты. Все участники имеют 
опыт в практике осознанности (произ-
вольной внимательности, mindfulness) 
более 1 года. До начала эксперимента 
испытуемые не проходили тест Струпа. 
Группа включала 8 женщин 34–63 лет и 
6 мужчин 39–51 года, для которых рус-
ский язык является родным, с высшим 
образованием.

Время хранения сенсорной зри-
тельной информации в иконической 
памяти человека 0,1–0,5 с [9]. А время 
удержания внимания, необходимое 
для осознания сложного природного 
изображения в тесте «Подходит – не 
подходит под задачу», составляет от 
100 мс, или 0,1 с [19]. 

В одной из наиболее современных 
из положительно коррелирующих 
с нашим экспериментом работ [11] 
среднее время задержки (увеличение 
времени реакции) ответа на задачу, 
обусловленное Струп-эффектом и за-
дачей Go/No Go, на выборке из 26 ис-
пытуемых составило 113 мс. 

В эксперименте 2023 г. при прохож-
дении теста Струпа в варианте №  1, 
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классическом [24], на программном 
обеспечении ресурса metodorf.ru сред-
нее время задержки на выборке из 
13 682 испытуемых было 103,4 мс [25].

Как видим, задержка в обоих случа-
ях превышает 100 мс. То есть во время 
такой или более длинной задержки, 
обусловленной помехами эффекта 
Струпа или другими, возникший в 
этом интервале сенсорный послеобраз 
исчезает из иконической памяти, а че-
ловек не замечает, не осознает даже, 
что он там был. Если это покупатель на 
рынке – его в такой момент обворуют 
карманники; если это праздный зевака 
на площади, то ему покажут иллюзию 
с исчезновением и появлением раз-
личных вещей. Нейробиологи назы-
вают это нейромагией [10]. Если это 
оператор какого-либо наблюдения, то 
он не видит новые, более кратковре-
менные визуальные сигналы во время 
задержки реакции из-за помех, отвле-
чений. Это слепая зона. Чем больше 
будет время задержки в тесте Струпа, 
чем ниже интенсивность (сосредоточе-
ние) и гибкость (помехоустойчивость), 
тем больше будет ослеплен оператор. 

Вместе с тем эффект обратной ма-
скировки послеобраза иконической 
памяти показывает, что если в течение 
100 мс предъявлен в том же поле зре-
ния новый стимул, то предшествующий 
послеобраз не исчезает в положенное 
время, а сохраняется внутри нового. 
Следовательно, если задержка реак-
ции, обусловленная эффектом Струпа, 
будет меньше 100 мс, то послеобразы 
иконической памяти, сохраняющиеся 
не более 100 мс в том же поле зрения 
оператора, становятся осознаваемы 
в тесте «Подходит – не подходит под 
текущую задачу».

Таким образом, в нашем экспери-
менте мы принимаем сдвиг задерж-
ки реакции испытуемых к значению 
меньше 100 мс в качестве значимого. 

Среднее время задержки реакции 
в тесте Струпа в группе испытуемых 
перед экспериментом – 243,93 мс 
(табл. 1). 

Таблица 1

Результаты первого и второго теста Струпа  
в группе

Имя 
участника

Время задержки реакции, мс

Тест 1 Тест 2

N1 269,67 -30,8

N2 116,93 20,9

N3 118,87 16,6

N4 130,23 36,6

N5 186,43 24,73

N6 1080,6 54,2

N7 99,27 49,63

N8 291,07 94,67

N9 61,43 35,47

N10 78,00 24,40

N11 154,47 51,03

N12 272,47 171,6

N13 187,9 34,7

N14 367,7 45,23

Среднее 3415,04:14 = 243,93 628,96:14 = 44,93

Среднее время задержки реакции 
после 21 дня тренинга в приложении 
СТИМ Sunrise – 44,93 мс.

В повторном тесте Струпа задачи 
были решены без ошибок всеми ис-
пытуемыми.

Метод математической статистики 
G-критерия знаков удовлетворяет всем 
особенностям эксперимента с одной 
группой испытуемых для проверки 
статистической значимости результата. 

Поскольку у всех участников пре-
обладает сдвиг в сторону уменьшения 
времени реакции, обусловленной 
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Струп-эффектом, то такой сдвиг яв-
ляется типичным. Количество значи-
мых типичных сдвигов в группе равно 
13 (табл. 2).

Таблица 2

Преобладающие сдвиги в изменениях времени 
реакции в тесте Струпа

Шкала сдвигов Количество сдвигов

Положительные 13

Отрицательные 1

Нулевые 0

Всего 14

Гипотезы:
H0: Сдвиг задержки реакции в сто-

рону уменьшения является статистиче-
ски случайным.

H1: Сдвиг задержки реакции в сто-
рону уменьшения является статистиче-
ски неслучайным. 

Из таблицы «Критические значения 
G-критерия знаков» [24] для N = 14: 
Gкр = {3(p≤0,05);2(p≤0,01). Следова-
тельно, Gэмп ≤ Gкр и H0 отклоняется, 
H1 принимается, а значимый типичный 
сдвиг уменьшения времени реакции в 
тесте Струпа является статистически 
достоверным.

При отсутствии контрольной группы 
в данном исследовании мы обязаны 
допустить, что сдвиг произошел не под 
влиянием контролируемого воздей-
ствия в эксперименте на зависимую 
переменную, а по иным причинам. 
Например, из-за эффекта научения в 
процессе прохождения теста Струпа 
или регулярной практики медитации 
осознанности как тренировки произ-
вольного внимания.

Однако, по нашему мнению, эф-
фект научения не мог проявиться у ис-
пытуемых, поскольку до эксперимента 
никто из них никогда не проходил тест 
Струпа, первое тестирование было 

разовым, а повторное состоялось толь-
ко через 21 день. Поэтому из четырех 
этапов научения: понимание, узнава-
ние, воспроизведение, применение  – 
у испытуемых в интервале 21 дня не 
было узнавания, воспроизведения, 
повторения. А значит, не было и на-
учения тесту Струпа.

Что касается тренировки произ-
вольного внимания (осознанности), 
то у каждого участника собственный 
опыт подобной регулярной (ежеднев-
ной) практики превышал один год на 
момент первого теста Струпа. И если 
ее влияние присутствует, то оно было 
отражено в обоих тестах, а потому ни-
велирует само себя.

Других общих видов деятельности 
по саморазвитию в группе не было.

Могут быть и иные неизвестные, 
неучтенные причины. Полноценным 
решением проблемы могло бы стать 
введение контрольной группы из 
представительной выборки, не испы-
тавшей на себе влияния эксперимен-
тального фактора, с доказательством 
того, что искомые сдвиги в контроль-
ной группе статистически недостовер-
ны. В ее отсутствие на положительное 
решение экспериментальной пробле-
мы также может указывать резуль-
тат сравнения среднего времени за-
держки в тесте Струпа на выборке из 
13  682 испытуемых ресурса metodorf.
ru, составившего 103,4 мс против 
44,93 мс в нашем эксперименте. Яс-
но, что в первом случае приложение 
СТИМ Sunrise не влияло на средний 
результат. А во втором – повторный 
тест Струпа был пройден сразу по 
завершении финальной тренировки 
в приложении – через 21 день тре-
нинга, в потоке послепроизвольного 
инсайтного внимания от тренировки в 
приложении СТИМ Sunrise.

Кроме того, на положительную 
корреляцию преобладающего влияния 
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СТИМ Sunrise со значимым типичным 
сдвигом указывают:

1. Результаты опроса группы испы-
туемых по ТИМ.

2. Статистика изменения скорости 
решения анаграмм, задач со спичками 
и минимального процента угадывания 
картинки Голлин-теста из приложения 
СТИМ Sunrise.

3. Результаты интроспективного 
самонаблюдения участников экспери-
мента, занесенные в журнал тренинга.

Результаты опроса по ТИМ (данные 
по выборке из 19 человек, изначально 
пришедших в эксперимент). Перед на-
чалом эксперимента 89,4 % участников 
переживали один инсайт в течение по-
следних пяти дней; 10,6 % – в период 
от недели до трех недель тому назад. 
100  % респондентов имеют опыт ин-
сайтов вследствие предшествующего 
произвольного, намеренного поис-
ка ответа на интересующую задачу. 
54,5  %  – это инсайты, связанные с 
решением повседневных, бытовых 
задач; 43 % – вызванные задачами в 
среднесрочных социальных проектах 
и отношениях; 2,5 % – обусловленные 
достижением жизненных целей клю-
чевой значимости. 

Спонтанные инсайты, не связанные 
с предшествующей поисковой актив-
ностью, испытывали 94,7 %. В 69 % 
инсайты были прожиты в будничном 
бодрствующем состоянии; 9,8 % – во 
сне; 21,2 % – в медитации осознан-
ности. Взаимосвязи между высокой 
частотой возникновения инсайтов и 
определенным возрастом, полом или 
сезоном года не выявлено. 

Распределение по силе пережива-
ния в группе таково: фоновых инсай-
тов – без повышения уровня энергети-
ки, где инсайт – обычная, спонтанная 
интуитивная «ага-догадка» – 39,5 %; 
среднересурсных инсайтов, где ин-
сайт поднимает энергетику и разум 

продолжительно в состояние ясного 
ума, потока – 41,5 %; сверхресурсных 
инсайтов, где инсайт носит взрыв-
ной, высокоэнергетичный характер с 
ошеломляющей новизной решений, 
«вау-эффектом», полной захвачен-
ностью состоянием потока – 19 %. 
Фоновые инсайты переживали 84,2 %, 
ресурсные – 100 %, взрывные – 78,9 % 
испытуемых. 42,2 % участников выра-
зили свое предпочтение произвольно 
ментальному компоненту инсайта; 
36,8 % – эмоционально энергетическо-
му компоненту, из которых 15,8 % – 
именно взрывному характеру инсайта; 
21 % предпочитает фоновые, более 
спокойные инсайты.

Общие качества переживания ин-
сайта в группе испытуемых: мгновен-
ное понимание решения и ясность 
ума; четкость, чистота и глубина мыс-
лей; разгрузка мышления, отсутствие 
обрывков мыслей, автопилота, беспо-
рядка; прилив сил, подъем энергетики, 
наполненность; эмоциональный подъ-
ем, иногда умиротворение, счастье; 
чувство легкости, целостности, расши-
рения; уверенность в себе, удовлетво-
ренность; вдохновение, драйв; «вау-
эффект»; освобожденность, отсутствие 
чувства границ.

Результаты статистической обра-
ботки изменений: в скорости решений 
анаграмм, задач со спичками и мини-
мальном проценте угадывания конту-
ра Голлин-теста по данным измерений 
из приложения СТИМ Sunrise в процес-
се эксперимента у испытуемых. Дан-
ные сохранялись в папке приложения 
Results каждого пользователя, были 
извлечены и обработаны специально 
написанным алгоритмом для получе-
ния среднестатистического значения 
параметра от дня тренинга, после чего 
переведены в форму графиков по-
средством Microsoft Excel (рис.  1–3). 
Данные испытуемых № 9, 11, 12 были 
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утрачены по независящим от экспери-
ментаторов причинам.

 

Рис. 1. Средний процент «ага-угадывания» от дня 
тренинга в Голлин-тесте в группе

 

Рис. 2. Средняя скорость «ага-эффекта» в задачах 
со спичками в группе, с

 

Рис. 3. Средняя скорость «ага-эффекта» в 
анаграммах в группе, с

В силу сложившихся обстоятельств 
было принято решение не исследо-
вать статистическую значимость и 
корреляции типичных сдвигов параме-
тров скорости и процента угадывания 
решений инсайтных задач, а ограни-
читься графиками средних для группы 
значений, иллюстрирующими сходные 
тенденции.

Результаты обработки данных жур-
нала интроспективного самонаблю-
дения участников эксперимента. На 
протяжении 21 дня участники экспери-
мента заносили данные своего интро-
спективного самонаблюдения в элек-
тронный журнал тренинга (рис. 4, 5).

 

Рис. 4. Журнал тренинга в СТИМ Sunrise

 

Рис. 5. Средние количественные показатели 
журнала тренинга участника N

Они фиксировали количество ин-
сайтных задач каждого вида, которые 
были выполнены до возникновения 
переживания послепроизвольного 
внимания или состояния потока. Далее 
указывали количество упражнений, ко-
торое легко выполнялось до ощущения 
послепроизвольного внимания либо 
потока. В последнюю графу таблицы 
участники заносили количество инсай-
тов, которое они пережили, осознали 
(и запомнили) в день тренировки. 

При подсчете количества инсайтов в 
день принимаем: инсайт сильной интен-
сивности = 3 инсайта слабой интенсив-
ности, а инсайт средней интенсивности = 
2 инсайта слабой интенсивности. Подоб-
ная разница существует и объясняется 
на основе информационной потребност-
но-мотивационной теории П.В. Симоно-
ва [15] силой инстинктивного сигнала, 
регулирующего поведение на основе 
значимости цели, вооруженности деяте-
ля, прогноза достижения. 
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Далее при помощи алгоритмов 
Excel получены данные по каждому 
участнику (рис. 6). 

 

Рис. 6. Количество инсайтов по каждому участнику 

Данные сведены к среднестатисти-
ческим значениям для всей группы. Их 
анализ не показал взаимосвязи между 
количеством упражнений в день и ко-
личеством инсайтов в тот же день ни 
у одного участника. Иная взаимосвязь 
во времени нами не исследовалась 
(рис. 7).

Графический анализ данных группы 
показывает сложный синус роста коли-
чества инсайтов в день: минимальное 
количество инсайтов в день третьей 
недели равно максимальному количе-
ству инсайтов в день первой недели 
при значении 2,5.

В индивидуальной динамике ин-
сайта испытуемых присутствует суще-
ственная разница в периоде, частоте, 
амплитуде синуса, обусловленная, 
возможно, индивидуальными раз-
личиями нервной системы, текущим 
психосоматическим состоянием и ком-
муникацией со средой.

 

Рис. 7. График среднего количества инсайтов в день (по вертикали) от дня тренировки (по горизонтали)  
и медианные значения
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Минимальные и максимальные 
средние групповые значения коли-
чества упражнений в Голлин-тестах, 
анаграммах, задачах со спичками, ре-
шение которых привело к потоковому, 
послепроизвольному инсайтному вни-
манию, указаны в табл. 3. 

Таблица 3

Минимальное и максимальное количество  
решенных задач до входа в потоковое состояние

Задача Количество задач до вхо-
да в послепроизвольное 

внимание, поток

минималь-
ное

максималь-
ное

Голлин-тест ≈3 ≈16

Анаграмма ≈3 ≈14

Задача со спичками ≈3 ≈13

Для определения значимости сдви-
га мы взяли среднее количество ин-
сайтов в день третьей недели экс-
перимента и количество инсайтов у 
испытуемого в день за неделю перед 
экспериментом, по данным опроса по 
ТИМ. Повышение частоты инсайтов на 
такую же величину, какой была сред-
няя до эксперимента, если она больше 
нулевого значения, или до 1 инсайта 
в день, если инсайтов не было, будем 
считать значимым (табл. 4).

Таблица 4

Изменение частоты инсайтов у испытуемых  
в процессе эксперимента

Участ-
ник

Частота инсайтов в день Сдвиг 
значения 

зависимой 
переменной

до экспе-
римента

в экспери-
менте

N1 0,5 2,2 +

N2 0,5 1,0 +

N3 1,0 2,9 +

N4 1,0 2,6 +

N5 1,0 3,2 +

Окончание табл. 4

Участ-
ник

Частота инсайтов в день Сдвиг 
значения 

зависимой 
переменной

до экспе-
римента

в экспери-
менте

N6 0,5 0,6: данные за 
вторую неде-

лю, на третьей 
проболела 

ОРВИ

0

N7 0,5 1,2 +

N8 1,0 3,7 +

N9 1,0 8,0 +

N10 1,0 2,7 +

N11 1,0 1,9 +

N12 1,0 1,6: данные за 
вторую неде-

лю, на третьей 
проболела 

ОРВИ

0

N13 1,0 3,0 +

N14 1,0 7,6 +

Сдвиг значения в сторону увели-
чения количества инсайтов в день 
является положительным, значимым и 
присутствует у 12 испытуемых, нулевых 
сдвигов – 2. 

Гипотезы:
H0: Сдвиг повышения частотности 

инсайтов является статистически слу-
чайным.

H1: Сдвиг повышения частотности 
инсайтов является статистически не-
случайным. 

Из таблицы «Критические значения 
G-критерия знаков» [14] для N = 14: 
Gкр = {3(p≤0,05);2(p≤0,01). Следова-
тельно, Gэмп ≤ Gкр и принимается H1, 
а значимый типичный сдвиг повыше-
ния частоты инсайтов является стати-
стически достоверным.

Заключение 
Среднее время задержки реакции 

группы в тесте Струпа после 21  дня 
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тренинга в приложении СТИМ Sunrise 
значимо уменьшилось – в среднем 
до 44,93 мс, являясь статистически 
достоверным сдвигом значения. 
Из чего следует, что в состоянии 
осознанно-инсайтного послепро-
извольного внимания испытуемые 
статистически значимо преодолева-
ют порог слепой зоны иконического 
внимания. Этот факт указывает на 
эффективность воздействия СТИМ 
на повышение помехоустойчивости 
внимания в целом и скорости изби-
рательной реакции (распознавания) 
на детали на уровне сенсорной и 
рабочей памяти.

Другие психологические факты, по-
лученные в ходе исследования:

1. Статистически значимое увели-
чение количества инсайтов на протя-
жении дня (суток), не относящихся к 
решаемым на стимуляторе-тренажере 
задачам. 

2. Повышение скорости «ага-реше-
ний» в новых задачах со спичками, 
анаграммах и уменьшение процента 
элементов контура в Голлин-тестах для 
его «ага-узнавания».

3. Статистически значимое умень-
шение задержки реакции в тесте Стру-
па на основе послепроизвольного 
инсайтного внимания.

4. Намеренное сохранение и под-
держание фокуса послепроизвольного 
инсайтного внимания на протяжении 
дня испытуемыми для «качественного 
внимания и ясного ума» к текущим за-
дачам (из самоотчетов).

Это указывает на то, что данная 
степень регуляции когнитивных про-
цессов посредством воздействия циф-
рового приложения СТИМ Sunrise 
является метасистемным уровнем 
организации психических процессов 

личности [8], поскольку:
1)	 опирается на осознание собствен-

ного познания (процесса самообу-

чения) и когнитивную саморегуля-
цию, когнитивный самоконтроль;

2)	 сопровождается проявлением но-
вых когнитивных способностей;

3)	 подразумевает когнитивную само-
оценку мотивации, установок и 
особенностей внимания;

4)	 воздействие сквозное и происходит 
на всю психику в целом, затрагивая 
когнитивный, аффективный и пове-
денческий аспекты.

Выводы
Таким образом, регуляция инсайт-

ного мышления путем осознанной 
стимуляции и тренинга приводит к 
развитию его и послепроизвольного 
инсайтного внимания, а удержание 
фокуса произвольного внимания (осоз-
нанности) в послепроизвольной ясно-
сти ума – к увеличению осознанности 
в настоящий момент в характеристиках 
интенсивности и помехоустойчивости 
внимания. Здесь мы видим схему: 
осознанность 1 – инсайт – поток – 
осознанность 2, где параметрически 
осознанность 2 качественно превос-
ходит осознанность 1. В этом заклю-
чается метакогнитивный регулятивный 
процесс психики особого типа, где 
осознанность, мышление инсайтом, 
послепроизвольное инсайтное внима-
ние представлены как единая метаког-
ниция – приобретенное метакогнитив-
ное качество (способность) личности. 

Об экологической валидности полу-
ченных экспериментальных результа-
тов свидетельствует их статистическая 
значимость, с одной стороны, и отзы-
вы пользователей приложения СТИМ 
Sunrise – с другой. Актуальными ста-
новятся более масштабные, глубокие, 
рандомизированные исследования на 
основе данного пилотного экспери-
мента.

На наш взгляд, возможный уро-
вень социальной ценности иссле-
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дования  – общественно значимый 
проект. Подтверждают это практиче-
ская направленность и прикладной 
характер разработанных для нашего 
исследования методики СТИМ и при-
ложения Sunrise в совокупности с 
показанными в эксперименте резуль-
татами. СТИМ Sunrise, оказывая фа-
силитирующее влияние на мышление 
инсайтом, осознанность, состояние 
потока, помогает личности развить 
новую адаптивную, эмерджентную, 
метакогнитивную компетенцию. Это 
метакогниция, в которой способность 
к осознанности, озарению, потоко-
вому вниманию «симбиотически» и 
синергетически усиливается и раз-
вивается. 

СТИМ Sunrise как инструмент раз-
вития данной специфической метаког-
ниции, став именно в таком подходе 
первым подобным приложением, 
открывает новые горизонты культур-
ного и социального саморазвития 
субъекта, позволяющие успешнее 
адаптироваться в том числе к неиз-
вестным еще вызовам и стрессовым 
нагрузкам цифровой эпохи. Получают-
ся не банальные, а прорывные реше-
ния, которых ранее не существовало, 
с опорой на метакогнитивную триаду: 
инсайт – осознанность – поток.
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